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Estas reglas entran en vigencia en julio 3, 2023
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retaría de estado a menos que se adopte bajo la sección 33, 44, o 45a(9) de la ley de 
procedimientos administrativos de 1969, 1969 PA 306, MCL 24.233, 24.244, o 24.245a. 
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PARTE 1.  NORMAS GENERALES

R 400.12101 Definiciones.
	 Regla 101. Como se usa en estas reglas: 
	 (a) “Ley” se refiere a 1973 PA 116, según su reforma, siendo MCL 722.111 a 722.128.
	 (b) “Agencia” se refiere a una agencia de colocación de niños de acuerdo a lo definido en la 
sección 1 de la ley, MCL 722.111. 
	 (c) “Registro de caso” se refiere al archivo individual, incluyendo registros electrónicos, 
mantenidos por una agencia en relación a un niño que fue colocado por la agencia. 
	 (d) “Administrador principal” se refiere a la persona designada por el licenciatario que tiene la 
responsabilidad diaria de toda la administración de la agencia de colocación de niños y de asegurar 
el cuidado, seguridad, y protección de los niños y familias a quienes sirve. 
	 (e) “Planificación concurrente” se refiere a planificar de forma simultánea la reunificación y 
permanencia alternativa. 
	 (f) “Contratista” se refiere a una persona contratada para realizar servicios o para brindar 
suministros a una agencia de colocación de niños. 
	 (g) “Castigo corporal” se refiere a golpear, azotar, sacudir, abofetear, dar nalgadas, o cualquier 
otro uso de la fuerza física como medio para manejar la conducta.
	 (h)	 “Departmento” se refiere al Michigan department of health and human services. 
	 (i) “Estatus considerado” se refiere a un estatus conferido a una organización basada en una 
revisión de estándares profesionales por parte de una organización acreditada a nivel nacional que 
reconoce que los programas de la organización cumplen con ciertos criterios de efectividad. 
	 (j) “Colocación de emergencia” se refiere a una colocación realizada en respuesta a un suceso 
que ocurre inesperadamente y el cual demanda acción inmediata.
	 (k)	 “Cuidado adoptivo temporal” se refiere a la colocación de un niño fuera del hogar paterno del 
niño por y bajo la supervisión de una agencia de colocación de niños, la corte, o el departamento. El 
cuidado adoptivo temporal no incluye la delegación de los poderes de un padre o tutor en relación al 
cuidado, custodia, o propiedad de un niño o la tutela bajo un poder de representación correctamente 
ejecutado bajo la ley de familias seguras para los niños, 2018 PA 434, MCL 722.1551 a 722.1567. 
	 (I) “Niño adoptivo temporal” se refiere a una persona que cumple con todos los criterios siguientes:
	 (i) Reside en una ubicación fuera del hogar en base a una orden judicial o es ubicado de forma 
temporal por un padre o tutor y durante un tiempo limitado en un hogar adoptivo temporal de 
acuerdo con lo definido por la ley o fue entregado por un padre al departamento o a una agencia de 
colocación de niños de acuerdo con la sección 22 del capítulo X del código testamentario de 1939, 
1939 PA 288, MCL 710.22. 
	 (ii) Es cualquiera de los siguientes: 
	 (A) Colocado con o comprometido con el departamento para el cuidado y supervisión a través de 
una orden judicial bajo la sección 2 del capítulo XIIA del código testamentario de 1939, 1939 PA 288, 
MCL 712A.a. 
	 (B) Tiene 18 años de edad o más, estuvo bajo cuidado adoptivo antes de cumplir 18, y acepta 
permanecer bajo cuidado luego de la finalización de la competencia judicial.
	 (m)	 “Padre adoptivo temporal” se refiere a la persona o personas, incluyendo miembros tribales, 
a quienes se les entrega una licencia de hogar adoptivo. 
	 (n) “Género” o “identidad de género” se refiere a la identificación interna o autoimagen de una 
persona como hombre, niño, mujer, niña, u otra identidad de género.
	 (o)	 “Expresión de género” se refiere a cómo una persona expresa o presenta de forma pública 
su género, el cual puede incluir un comportamiento y apariencia exterior tal como un vestido, 
cabello, maquillaje, lenguaje corporal, y voz. Los componentes de expresión de género pueden o no 
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alinearse con la identidad de género.
	 (p)	 “Ciencia del comportamiento humano” se refiere a un curso de estudio que otorga un título de 
una escuela técnica o universidad acreditadas, el cual está aprobado por el departamento para las 
posiciones específicas cuando sea requerido por la ley y estas reglas.
	 (q) “Vida independiente” se refiere a la colocación, por parte de una agencia, de un joven que 
no tiene menos de 16 años de edad en su propia residencia sin licencia, la residencia de un adulto 
que no tiene responsabilidad de supervisión sobre el joven, o una residencia bajo el control de la 
agencia. La agencia o unidad gubernamental autorizada retiene la responsabilidad de supervisión 
sobre el joven.
	 (r) “Infante” se refiere a un niño entre el nacimiento y la fecha de su primer cumpleaños. 
	 (s) “Autoridad de licenciamiento” se refiere a la unidad administrativa del departamento que tiene 
la responsabilidad de hacer las recomendaciones de licenciamiento y aprobación para la agencia de 
colocación de niños.
	 (t) “Padre” se refiere a un padre legal e incluye a un padre custodio, padre no custodio, o padre 
adoptivo. 
	 (u) “Colocación” se refiere a trasladar a un niño a una condición de vida fuera del hogar con 
propósitos de cuidado adoptivo temporal, o vida independiente, o de una ubicación fuera del hogar a 
otra ubicación fuera del hogar. 
	 (v) “Orientación sexual” se refiere a la identidad de una persona en relación al género o géneros 
por los cuales se siente atraída.
	 (w)“Ayudante del servicio social” se refiere a un individuo que está empleado, contratado, o que 
es un voluntario que posee tareas de apoyo sobre casos específicos, de acuerdo con lo definido por 
la política del departamento o de la agencia. 
	 (x) “Supervisor del servicio social” se refiere a una persona que supervisa a un trabajador del 
servicio social. Un supervisor del servicio social también puede desempeñarse como trabajador del 
servicio social en la ausencia temporal del trabajador del servicio social si las disposiciones de la R 
400.12205 se cumplen. 
	 (y) “Trabajador del servicio social” se refiere a una persona que realiza funciones de los servicios 
sociales cubiertas por estas reglas. 
	 (z) “SOGIE” (según sus siglas en inglés) se refiere a la orientación sexual, género, identidad, y 
expresión de un individuo. 
	 (aa) “Personal” se refiere a un individuo que tiene 18 años de edad o más y que está empleado 
por una agencia de colocación de niños para realizar compensaciones. 
	 (bb) “Tribu” se refiere a una tribu reconocida a nivel federal.
	 (cc)	“Voluntario” se refiere a una persona que no es empleada y no recibe compensación pero 
que dona su trabajo y actos bajo la dirección de o dentro del alcance de tareas determinadas por la 
agencia de colocación de niños. 
	 (2) Un término definido en la ley tiene el mismo significado cuando se usa con estas reglas.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. marzo 1, 2007, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12102 Variación de regla.
	 Regla 102. (1) Bajo la solicitud por escrito de un solicitante o agencia, el departamento podrá 
otorgar una variación de una regla administrativa si la alternativa propuesta asegura que la salud, 
cuidado, seguridad, protección, supervisión, y servicios necesarios de los niños se mantienen, y que 
la alternativa se alinea con el intento de la regla administrativa.
	 (2)	 El departamento ingresará su decisión, incluyendo las calificaciones bajo las cuales 
la variación fue otorgada, en los registros del departamento y se enviará una copia firmada al 
solicitante o agencia. La variación podrá ser por tiempo limitado y podrá permanecer en efecto 
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mientras la agencia continúe cumpliendo con el propósito de la regla.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12103 Excepción sobre el personal.
	 Regla 103. Una agencia que cuenta con una persona en una posición que está regulada por estas 
reglas y que fue aprobada antes de la fecha de entrada en vigor de estas reglas se considerará 
calificada para la posición.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12104 Estado considerado.
	 Regla 104. (1) El departamento podrá aceptar, con el propósito de determinar el cumplimiento de 
la regla, pruebas de que la agencia que ubica al niño está acreditada por el consejo a cargo de la 
acreditación o por otro cuerpo de acreditación a nivel nacional cuyos estándares se asemejen mucho 
a las regulaciones de licenciamiento estatal. 
	 (2) Todo lo siguiente se aplica al estatus considerado: 
	 (a) La organización podrá requerir el estatus considerado cuando la inspección del sitio de 
acreditación tenga menos de 12 meses de antigüedad. 
	 (b) Cuando el estatus considerado sea solicitado, una organización entregará una copia del 
reporte de acreditación más reciente al departamento. 
	 (c) Una organización sólo es elegible para el estatus considerado si la licencia posee un estatus 
regular. 
	 (3) La aceptación de la acreditación en la subregla (1) de esta regla no le prohíbe al departamento 
realizar en el sitio inspecciones o investigaciones de cualquier regla por intervalos determinados por 
el departamento.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12105 Revisión pública.
	 Regla 105. Una agencia hará que todas las políticas, procedimientos y declaraciones de 
programas escritos, requeridos por estas reglas administrativas, estén disponibles para su revisión 
por parte del público.
	 Historia: Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

PARTE 2.  SERVICIOS DE LA AGENCIA

R 400.12201 Autorización del departamento.
	 Regla 201. Una agencia cumplirá con las disposiciones de la parte 2 de estas reglas para que 
sean autorizadas por el departamento para brindar servicios regulados.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001.

R 400.12202 Policy and procedures.
	 Regla 202. Una agencia tendrá y seguirá políticas y procedimientos escritos para todas las áreas de 
los servicios de cuidado adoptivo temporal, de acuerdo con lo provisto en R400.12203 a R 400.12214.
	 Historia: Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. marzo 1, 2007, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12203 Estabilidad financiera.
	 Regla 203. (1) Una agencia deberá demostrar suficiente capacidad de financiamiento, de forma 
continua, para asegurar que ésta se encuentra llevando a cabo sus programas y cumpliendo con los 
requisitos para su licenciamiento. Una plan de financiamiento deberá incluir lo siguiente:  
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	 (a) Un listado de todas las fuentes de ingresos y la suma anticipada de ingresos para el año fiscal 
actual.
	 (b) Un presupuesto anual para el año fiscal actual.
	 (c) Una copia del ingreso y gastos del año fiscal anterior.
	 (d) Una copia de la declaración fiscal no lucrativa del año fiscal anterior.
	 (e) Una auditoría de todas las cuentas financieras conducida anualmente por un contador público 
independiente con certificación que no esté relacionado administrativamente con la agencia. Una 
copia de la auditoría deberá estar disponible para el departamento bajo solicitud. 
	 (2) La subdivisión (d) y (e) de la subregla (1) no se aplica a una agencia operada a nivel gubernamental.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12204 Instalaciones.
	 Regla 204. (1) Una agencia deberá brindar y mantener suficiente espacio de oficina, equipamiento 
y suministro para asegurar la entrega de los servicios. 
	 (2) Una agencia deberá contar con una espacio físico de oficina con su domicilio en una calle de 
Michigan. 
	 (3) Una organización podrá mantener oficinas satélite cuando se cumpla con las siguientes condiciones: 
	 (a) La agencia le presentó una notificación por escrito al departamento antes de abrir la oficina 
satélite y recibió la aprobación para abrir dicha oficina satélite. 
	 (b) Existe un plan escrito completado para asegurar una supervisión apropiada y éste es provisto 
de forma regular. 
	 (c) Los archivos están disponibles para su revisión en la ubicación principal de la agencia cuando 
lo requiera el departamento.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12205 Personal requerido.
	 Regla 205. (1) Una agencia empleará o contratará personal para todas las posiciones siguientes: 
	 (a) Administrador principal. 
	 (b) Supervisor de servicios sociales. 
	 (c) Trabajador del servicio social. 
	 (2) Una agencia nombrará a un administrador principal que posea por lo menos 1 de las siguientes: 
	 (a) Una maestría (master’s degree) en ciencias del comportamiento humano, o en otra 
especialidad donde el 25% de los créditos del curso obtenidos para la titulación sea en ciencias del 
comportamiento humano, administración de empresas, o administración pública por parte de una 
escuela técnica o universidad acreditadas y 2 años de experiencia en una agencia o institución de 
cuidado de niños, donde por lo menos 1 de los cuales sea en una capacidad de gerenciamiento. 
	 (b) Una licenciatura (bachelor’s degree) en ciencias del comportamiento humano, o en otra 
especialidad donde el 25% de los créditos del curso obtenidos para la titulación sea en ciencias del 
comportamiento humano, administración de empresas, o administración pública por parte de una 
escuela técnica o universidad acreditadas y 4 años de experiencia posteriores a la licenciatura en 
una agencia o institución de cuidado de niños, donde por lo menos 2 de los cuales sean en una 
capacidad de gerenciamiento.
	 (3) Una agencia deberá reportar cualquier cambio de administrador principal al departamento al 
siguiente día comercial. 
	 (4) Una agencia deberá nombrar a un supervisor de servicios sociales que posea las 
calificaciones en una de las siguientes: 
	 (a) Una maestría de una escuela técnica o universidad acreditada en ciencias del comportamiento 
humano o en otra especialidad donde el 25% de los créditos del curso obtenidos para la titulación 
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sean en ciencias del comportamiento humano, y 3 años de experiencia como trabajador de servicios 
sociales en una agencia, o en una institución de cuidado de niños, o en una agencia en una función 
para el bienestar de los niños. 
	 (b) Una licenciatura de una escuela técnica o universidad acreditada en ciencias del 
comportamiento humano o en otra especialidad donde el 25% de los créditos del curso obtenidos 
para la titulación sean en ciencias del comportamiento humano, y 4 años de experiencia como 
trabajador de servicios sociales, 2 años de los cuales sean en una agencia o en una institución de 
cuidado de niños, o en una agencia en una función para el bienestar de los niños. 
	 (5) Una agencia deberá nombrar a un trabajador del servicio social que posea por lo menos una 
licenciatura de una escuela técnica o universidad acreditada con una especialidad en ciencias del 
comportamiento humano, o en otra especialidad donde el 25% de los créditos del curso obtenidos 
para la titulación sean en ciencias del comportamiento humano. 
	 (6) Una persona que sea empleada por la agencia o que posea un contrato con la agencia y 
que cumpla más de 1 función especificada por la subregla (1) de esta regla deberá cumplir con los 
requisitos para cada posición.
 	 (7) Si un trabajador del servicio social también tiene responsabilidades como supervisor del 
servicio social, de acuerdo a lo permitido bajo la subregla (6) de esta regla, entonces el trabajador 
podría no supervisar sus propias tareas como trabajador del servicio social. 
	 (8) Una agencia deberá emplear o contratar una cantidad de personal suficiente para llevar a cabo 
todas las disposiciones cubiertas por estas reglas. La carga laboral de cada miembro del personal no 
podrá superar lo siguiente: 
	 (a) Cinco trabajadores del servicio social por supervisor. 
	 (b) Quince niños asignados a un trabajador del servicio social con el propósito de brindar servicios 
directos en el cuidado adoptivo temporal, vida independiente, adopción, o servicios posteriores a la 
adopción o una combinación de estos. 
	 (c) Treinta hogares de adopción temporal certificados o inscriptos por trabajador con licencia.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12206 Calificaciones del personal; voluntario, contratistas en el registro central.
	 Regla 206. (1) Una agencia requerirá que un miembro del personal con contacto continuo con 
niños o padres sea una persona con la habilidad, experiencia, educación y entrenamiento para 
realizar las tareas asignadas. 
	 (2) Un miembro del personal deberá tener un carácter responsable y adecuado y ser capaz de 
cubrir las necesidades de los niños y familias a quienes sirve la agencia. 
	 (3) La política de una agencia deberá declarar lo siguiente en relación a las calificaciones del personal: 
	 (a) Una persona con contacto no supervisado con niños no podrá haber sido convicta por 
cualquiera de los siguientes cargos: 
	 (i) Abuso o descuido de niños.
	 (ii) Un delito grave que involucre daño o amenaza de daño sobre un individuo dentro de los 10 
años inmediatamente precediendo la fecha de contratación.
	 (b) Una persona que figure en el registro central como perpetrador de abuso o descuido de niños 
será inelegible para ser empleado si las responsabilidades de la posición incluyen un contacto no 
supervisado con niños.
	 (4) Un voluntario o contratista que figure en el registro central como perpetrador de abuso o 
descuido de niños no podrá tener contacto no supervisado con niños.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.
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R 400.12207 Responsabilidades del personal.
	 Regla 207. (1) Una agencia deberá designar al administrador principal como responsable del 
funcionamiento diario de la agencia y para asegurar el cumplimiento con las disposiciones aplicables 
de estas reglas. 
	 (2) El administrador principal de una agencia será responsable administrativamente por todas las 
funciones siguientes: 
	 (a) El licenciatario o administrador principal tiene la capacidad administrativa de operar una agencia 
de colocación de niños y brindar el nivel de cuidado y el programa estipulado en la aplicación. 
	 (b) Un administrador principal deberá demostrar la capacidad administrativa de prever el 
funcionamiento en el lugar y a diario de la institución y asegurar el cumplimiento de estas reglas. 
	 (c) No menos de una vez por año, deberá conducir una evaluación escrita y verificar el 
cumplimiento de la agencia con las disposiciones aplicables de estas reglas. 
	 (d) Evaluar todos los retiros interrumpidos y no planificados de los niños de hogares adoptivos 
temporales, vida independiente, y hogares adoptivos para identificar tendencias y patrones 
sistémicos de aquellos retiros interrumpidos y no planificados. 
	 (e) Dentro de los 6 meses, deberá desarrollar e implementar un plan escrito para corregir 
cualquier incumplimiento identificado en la subdivisión (c) de esta subregla y tratar causas de retiros 
interrumpidos y no planificados identificadas en la subdivisión (d) de esta subregla.
	 (f) Brindar espacio a los individuos que reciben servicios para ser entrevistados de forma privada 
por la policía, el personal de regulación, los servicios de protección de niños, u otras entidades que 
investigan actividades de la agencia relacionadas con la seguridad de los niños y el cumplimiento 
con el estatuto y las reglas promulgadas.
	 (3) Una agencia deberá requerir que los trabajadores de los servicios sociales sean directamente 
responsables por todas las actividades siguientes: 
	 (a) colocación y supervisión de los niños bajo cuidado fuera del hogar. Los trabajadores de los 
servicios sociales deberán trabajar directamente con los niños, sus familias, y otros individuos 
relevantes y ser principalmente responsables por el desarrollo, implementación y revisión de los 
planes de servicios para los niños y sus familias. 
	 (b) Facilitar los servicios y el tiempo de paternidad a los niños con propósitos de reunificación.
	 (c) Evaluar y certificar los hogares familiares privados para el licenciamiento y supervisión de estos.
	 (d) Realizar evaluaciones de hogares familiares privados con propósitos de adopción.
	 (e) Supervisar y evaluar a los niños para su colocación adoptiva.
	 (4) Una agencia requerirá que los ayudantes de los servicios sociales sean directamente 
responsables por un trabajador de los servicios sociales o supervisor de los servicios sociales. Un 
ayudante de los servicios sociales podrá brindar funciones de apoyo claramente definidas, pero no 
podrá tener responsabilidad sobre ninguna de las instancias siguientes: 
	 (a) Planificación de casos.
	 (b) Selección de colocaciones.
	 (c) Certificación de hogares de adopción temporal.
	 (d) Conducción de los contactos para el cuidado adoptivo temporal y casos de licenciamiento con 
propósitos de cuidado adoptivo temporal o planificación de casos de adopción, o contactos para la 
certificación de licenciamientos.
	 (e) Conducir evaluaciones de familias adoptivas.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12208 Descripciones de trabajos.
	 Regla 208. (1) Una agencia tendrá una descripción escrita del trabajo actual de cada posición del 
personal. 
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	 (2) Cada descripción del trabajo deberá contener toda la información siguiente: 
	 (a) Tareas y funciones prescriptas.
	 (b) Educación, conocimiento, experiencia, y habilidades específicas y necesarias para brindar los 
servicios a los niños y familias que reciben los servicios de la agencia.
	 (c) Líneas de autoridad.
	 (3) Una agencia tendrá copias de descripciones de los trabajos del personal en el momento del 
empleo en una posición específica y cuando la descripción del trabajo sea revisada. 
	 (4) La práctica deberá ser conforme con la descripción del trabajo.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12209 Orientación y capacitación.
	 R 400.12209 Orientación y capacitación 
Regla 209. (1) Una agencia deberá asegurar y documentar todo lo siguiente: 
	 (a) Que cada trabajador del servicio social y cada supervisor del servicio social reciba no menos 
de 16 horas de orientación luego de la cita inicial y antes de asumir las tareas asignadas. 
	 (b) Que cada trabajador de los servicios sociales y cada supervisor de los servicios sociales reciba 
no menos de 15 horas de entrenamiento en relación con su posición actual dentro del primer año 
desde que le fuera asignada la posición. 
	 (c) Que cada trabajador de los servicios sociales y cada supervisor de los servicios sociales reciba 
no menos de 15 horas de entrenamiento en relación con su posición actual de forma anual luego los 
períodos de tiempo especificados en la subregla (1) de esta regla. 
	 (2) La orientación y entrenamiento especificados en la subregla (1) de esta regla para cada 
trabajador del servicio social deberá incluir todos los temas siguientes:
	 (a) Características y necesidades de los niños y familias que reciben servicios de la agencia, 
incluyendo la crianza consciente del trauma, tráfico humano, racismo sistémico, y entrenamiento 
sobre SOGIE. 
	 (b) Requisitos de estatutos aplicables en relación a los servicios que brinda la agencia y que están 
sujetos a estas reglas. 
	 (c) Expectativas de la agencia para que el trabajador de los servicios sociales facilite y supervise 
el cuidado de los niños y que trabaje con las familias que reciben servicios por parte de la agencia. 
	 (d) Expectativas de la agencia en relación al rol y responsabilidad del trabajador de los servicios 
sociales con los padres adoptivos temporales y otras personas que brindan cuidado y servicios a 
niños y familias que reciben servicios por parte de la agencia. 
	 (e) Expectativas de la agencia para desarrollar, mantener, y revisar planes de servicios iniciales y 
actualizados para niños y familias que reciben servicios por parte de la agencia.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12210 Gestión de quejas.
	 Regla 210. Una agencia deberá contar con un procedimiento de gestión de quejas por escrito, 
de acuerdo con lo ordenado por la sección 8a de la ley de servicios de cuidado adoptivo temporal 
y adopción, 1994 PA 203, MCL 722.958a, y conocida como la “ley de la carta de derechos de los 
padres adoptivos temporales.”
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12211 Protección de la privacidad.
	 Regla 211. (1) Una agencia deberá proteger la privacidad de un niño y su familia. 
	 (2) Una agencia no usará la identidad de un niño con propósitos de publicidad, a menos que se dé 
consentimiento por parte del correspondiente padre legal, el departamento, o la corte. 
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	 (3) El uso de cámaras de video en la habitación de cualquier hijo adoptivo temporal mayor a 2 
años de edad está estrictamente prohibido.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12212 Registros del personal.
	 Regla 212. (1) Una agencia mantendrá un registro de cada miembro del personal. 
	 (2) El registro del personal deberá contener toda la información siguiente antes de que se pueda 
acceder al empleo: 
	 (a) Nombre.
	 (b) Verificación de educación.
	 (c) Historia laboral.
	 (d) Tres referencias obtenidas de personas que no estén relacionadas con el miembro del personal. 
	 (e) Un registro de cualquier condena que no sean infracciones de tránsito menores y cualquiera 
de los siguientes: 
	 (i) La policía estatal de Michigan, policía tribal, o el estado equivalente o agencia del orden público 
provincial canadiense donde la persona habitualmente reside.
	 (ii) Una entidad con acceso ya sea a los registros de la policía estatal de Michigan o estado equivalente 
o a la agencia del orden público provincial canadiense donde la personal habitualmente reside.
	 (f) Si el empleado posee condenas delictivas, el administrador principal o su persona designada 
deberán completar una evaluación escrita de las condenas que traten la naturaleza de la condena, el 
período de tiempo desde la condena, y la relación de la condena con la actividad regulada. 
	 (g) Una declaración escrita del empleado en relación a cualquier condena. 
	 (h) Documentación del departamento que indique que la persona no fue nombrada en un caso 
del registro central como el perpetrador del abuso o descuido de niños en Michigan o en cualquier 
estado donde la persona vivió en los 5 años precedentes a la contratación. 
	 (3) El registro personal deberá contener los dos documentos siguientes:
	 (a)  Una evaluación escrita del desempeño del miembro del personal dentro de un período 
de prueba o no después de 6 meses luego de que el miembro del personal asuma sus 
responsabilidades actuales. Luego de la evaluación inicial, se deberá realizar una evaluación escrita 
cada 12 meses. 
	 (b) Una copia de la descripción del trabajo en relación a la posición actual del miembro del personal.
	 (4) Una agencia deberá mantener un registro de la orientación y entrenamiento de los miembros 
del personal.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12213 Gestión de registros.
	 Regla 213. Una agencia hará todo lo siguiente con respecto al mantenimiento de los registros 
requeridos: 
	 (a) Proteger cada registro contra la destrucción y daño.
	 (b) Mantener cada registro de manera uniforme.
	 (c) Guardar y mantener cada registro de modo que se asegure su confidencialidad y se evite 
cualquier acceso no autorizado.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12214 Cumplimiento con la ley de protección de niños.
	 Regla 214. Una agencia deberá cumplir con la ley de protección de niños, 1975 PA 238, MCL 
722.621 a 722.638.
	 Historia:  Ef. marzo 1, 2007, Ref. Ef. julio 3, 2023.
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PARTE 3.  CERTIFICACION DEL HOGAR ADOPTIVO TEMPORAL

R 400.12301 Autorización del departamento.
	 Regla 301. (1) El departamento autorizará a una agencia para que certifique hogares adoptivos 
temporales para su licenciamiento.
	 (2) Una unidad gubernamental aprobada deberá cumplir con las disposiciones de esta parte para 
estar autorizada para certificar hogares adoptivos temporales para su licenciamiento.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12302 Declaración del programa.
	 Regla 302. Una agencia deberá contar con y seguir la declaración de un programa escrito y 
actualizado que incluya toda la información siguiente: 
	 (a) Tipos de cuidado adoptivo temporal provisto.
	 (b) Edad y características de los niños que reciben servicios.
	 (c) Tipos y números de hogares adoptivos necesarios.
	 (d) Tipos de servicios provistos para niños, padres, parientes, y familias adoptivas temporales.
	 (e) Área geográfica cubierta.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12303. Política y procedimientos.
	 Regla 303. (1) Una agencia no podrá tener una política relacionada con hogares certificados que 
viole la sección 102 de la ley de derecho civil Elliott-Larsen, 1976 PA 453, MCL 37.2102. 
	 (2) Una agencia no podrá ser más restrictiva que las políticas del departamento o las reglas 
administrativas que gobiernan los licenciamientos y servicios.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12304. Reclutamiento y retención.
	 Regla 304. (1) Una agencia contará con un programa continuo de reclutamiento de hogares 
adoptivos temporales para asegurar un número apropiado de hogares adecuados y calificados en 
base a las necesidades de los niños referidos a la agencia. 
	 (2) Una agencia desarrollará, implementará, y mantendrá un programa de retención en hogares 
adoptivos que incluya la participación del padre adoptivo temporal.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12305. Entrenamiento para la certificación.
	 Regla 305. (1) Una agencia deberá asegurarse de que todos los supervisores de los trabajadores 
de los servicios sociales que realizan funciones de certificación de hogares adoptivos temporales 
reciban un entrenamiento completo para dar certificación y entrenamientos de evaluación especial 
por parte del departamento dentro de los 6 meses de su asignación para la función de certificación. 
Los trabajadores deberán aprobar un examen escrito. 
	 (2) Una agencia deberá asegurarse de que todos los trabajadores sociales que realizan funciones 
de certificación de hogares adoptivos temporales reciban entrenamiento para la certificación y 
entrenamiento sobre evaluaciones especiales provistas por el departamento. Los supervisores de los 
trabajadores de los servicios sociales que realicen funciones de certificaciones de hogares adoptivos 
temporales deberán completar un entrenamiento sobre certificación y evaluaciones especiales antes 
de supervisar la certificación de los hogares adoptivos temporales y deberán aprobar el examen 
escrito.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.
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R 400.12306 Requisito de solicitud.
	 Regla 306. (1) Una agencia brindará una orientación a posibles solicitantes de una licencia para 
un hogar adoptivo temporal antes de que se otorgue una solicitud para un hogar adoptivo temporal. 
	 (2) Una agencia deberá documentar que una persona que cumplió con los requisitos de la 
subregla (1) de esta regla recibió una solicitud e información relacionada con lo siguiente: 
	 (a) Una copia de la ley.
	 (b) Reglas administrativas para los hogares adoptivos temporales.
	 (c) Reglas administrativas para agencias de colocación de niños.
	 (d) Reglas sobre un buen carácter moral.
	 (e) La ley de protección de niños.
	 (f) La ley del mediador de niños.
	 (g) La declaración del programa de la agencia.
	 (h) Las políticas de los servicios de cuidado adoptivo temporal de la agencia.
	 (i) Los requisitos de la agencia en relación al entrenamiento para padres adoptivos temporales.
	 (3) Una agencia deberá brindarle al licenciatario una solicitud para la renovación de la licencia 
y documentar la acción no menos de 60 días corridos antes de la fecha de caducidad de la 
licencia. Una solicitud de renovación deberá ser brindada sobre una licencia, más allá de cualquier 
recomendación pendiente de acción disciplinaria sobre la licencia.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12307 Orientación.
	 Regla 307. Una orientación por parte de la agencia para padres adoptivos temporales deberá 
consistir en un resumen de todas las áreas siguientes: 
	 (a) Propósitos del cuidado adoptivo temporal.
	 (b) Características y necesidades de los niños colocados por la agencia. 
	 (c) Problemas de apego y separación del niño.
	 (d) Impacto de la adopción temporal en la familia adoptiva temporal.
	 (e) Rol de la familia adoptiva temporal.
	 (f) Proceso de licenciamiento.
	 (g) Proceso de queja.
	 (h) Importancia de los padres y parientes del niño.
	 (i) Tiempo de paternidad y visitas de hermanos.
	 (j) Políticas y procedimientos del cuidado adoptivo temporal de la agencia.
	 (k) Requisitos de la agencia sobre el entrenamiento del padre adoptivo temporal. 
	 (l) Servicios y recursos de apoyo.
	 (m) Cuidado de respuesta a traumas. 
	 (n) Colaboración en la planificación del transporte.
	 (o) Disposiciones de la ley del mediador de niños.
	 (p) Disposiciones de la ley de protección de niños.
	 (q) Procedimientos de apelación de la junta de revisión del cuidado adoptivo temporal.
	 (r) Ley de la carta de derechos del padre adoptivo temporal.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12308 Entrega de solicitudes.
	 Regla 308. (1) Una agencia actuará sobre una solicitud completada y firmada. 
	 (2) Una agencia le requerirá a todos los cuidadores de un hogar con muchos cuidadores firmar la 
solicitud.
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	 (3) Una agencia podrá considerar el retiro de una solicitud luego de 60 días si el solicitante no 
coopera, luego de intentar de forma activa vincular a la familia, habiendo completado el proceso 
de licenciamiento, siempre que no haya incumplimientos reconocidos que resultaran en una acción 
disciplinaria.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12309 Historial delictivo; condenas con “buen carácter moral” en el registro central.
	 Regla 309. (1) La agencia deberá obtener el nombre de, y un permiso firmado para, un historial 
delictivo y el control de los servicios de protección de niños de un solicitante o licenciatario de un 
hogar adoptivo temporal, para acceder a cualquiera de la siguiente información de cada miembro 
adulto del hogar, incluyendo niños que cumplieron 18 años de edad mientras vivían en el hogar: 
	 (a) Condena por un delito que no sea una violación de tráfico menor.
	 (b) Participación en el abuso o descuido corroborado de un niño o adulto.
	 (c) Colocación en libertad condicional o provisional (probation) bajo supervisión de la corte.
	 (2) Si un solicitante, licenciatario, o un miembro adulto de un hogar es miembro de una tribu 
indígena con reconocimiento federal o si se identifica que vivió en una reserva, la agencia de 
colocación de niños certificadora se deberá comunicar con la jurisdicción tribal específica, incluyendo 
los servicios sociales tribales o la corte tribal, para determinar si dicha jurisdicción cuenta con 
antecedentes relevantes que se le puedan brindar a la agencia de colocación de niños certificadora 
en relación a la evaluación del licenciamiento. En caso de que la tribu no responda a la solicitud, el 
departamento podrá proceder con la evaluación del licenciamiento. 
	 (3) La agencia le requerirá a un solicitante o licenciatario de un hogar adoptivo que se someta a 
una revisión de antecedentes penales basado en el reconocimiento de huellas dactilares. 
	 (4) La agencia le requerirá a cualquier miembro adulto del hogar someterse a una revisión de 
antecedentes penales realizado por el estado y, si corresponde, comunicarse con la jurisdicción tribal 
apropiada como se indica en la subregla (2) de esta regla. Al recibir la agencia información de que 
un adulto adicional está residiendo en el hogar, la agencia obtendrá de inmediato un comunicado del 
adulto adicional sobre la información requerida en la subregla (1) de la regla. 
	 (5) Una licencia podrá no ser emitida o mantenida para un solicitante o licenciatario, a menos que 
el departamento haya tomado la determinación bajo la sección 2 de 1974 PA 381, MCL 338.42, en 
relación al “buen carácter moral” y condenas del solicitante, licenciatario, o miembro adulto del hogar.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12310 Evaluación inicial.
	 Regla 310. (1) Un trabajador de los servicios sociales deberá completar por escrito una evaluación 
inicial del hogar adoptivo temporal, en un formulario provisto por el departamento, antes de certificar 
el hogar para su licenciamiento. 
	 (2) El reporte deberá incluir las fechas y lugares de los contactos y personas entrevistadas u 
observadas. 
	 (3) La agencia evaluará lo siguiente: 
	 (a) La familia y el estado civil e historia del solicitante o licenciatario, incluyendo el nivel actual 
o previo de desenvolvimiento y relaciones familiares, y cualquier incidente de violencia doméstica, 
abuso de mayores, o abuso de niños, como perpetrador.
	 (b) Las circunstancias en torno a las condenas delictivas o arrestos de cada miembro del hogar, 
incluyendo niños menores.
	 (c) Salud física, mental, y emocional de cada miembro del hogar, incluyendo cualquier desorden 
en relación al uso de sustancias o tratamiento.



12

	 (d) Salud mental actual o uso de sustancias, o ambos.
	 (e) Habilidades y estrategias parentales para construir relaciones saludables con los niños.
	 (f) Métodos de disciplina de los niños.
	 (g) Ajuste y necesidades especiales de los hijos propios del solicitante, incluyendo niños que no 
viven en el hogar.
	 (h) Licencias previas o experiencia de haber brindado cuidado adoptivo temporal de niños, 
cuidado diurno de niños, o cuidado adoptivo temporal de adultos.
	 (i) Existencia de un sistema de ayuda social, incluyendo proveedores de cuidado alternativos.
	 (j) Estar dispuesto a aceptar la espiritualidad de un niño, o sus creencias y prácticas religiosas, 
incluso aunque sean diferentes de aquellas del padre adoptivo.
	 (k) Estar dispuesto a aceptar y apoyar el SOGIE de un niño.
	 (l) Seguridad y mantenimiento de la casa y propiedad del solicitante, incluyendo pero sin limitarse 
a lo siguiente: 
	 (i) Suficientes camas y espacio para dormir.
	 (ii) Mascotas.
	 (iii) Armas.
	 (iv) Riesgos de incendio o con el agua.
	 (m) La edad, número, género, raza, origen étnico, y características de los niños preferidas por los 
solicitantes, incluyendo aquellas características que un solicitante o licenciatario no aceptaría.
	 (4) La agencia recolectará todo lo siguiente: 
	 (a) Tres referencias actuales relacionadas o no con el solicitante o licenciatario.
	 (b) Una declaración médica que incluye todos los tratamientos, prescripciones, y medicaciones 
para cada miembro adulto del hogar, que indique que el miembro no posee una enfermedad 
conocida que afectaría el cuidado de un niño adoptivo temporal. La declaración deberá estar firmada 
por un médico, asistente médico, o enfermero médico dentro del período de 12 meses anterior a la 
fecha de la evaluación inicial. Cualquier miembro subsiguiente sumado al hogar deberá presentar 
una declaración médica dentro de los 90 días. 
	 (c) Información relacionada con cualquier tratamiento pasado o presente, o ambos, de salud 
mental o tratamiento por desorden debido al uso de sustancias por parte de cualquiera de los 
miembros del hogar.
	 (d) La inspección se realiza en cumplimiento con la R 400.9305.
	 (5) Una agencia documentará las especificaciones de colocación consistentes con la información 
contenida en la evaluación. Las especificaciones de la colocación deberán incluir lo siguiente: 
	 (a) El número de la edad, SOGIE, raza, origen étnico, y características de los niños preferidas por 
los solicitantes.
	 (b) Características de los niños que reciben mejores servicios por parte de la familia. 
	 (c) Niños que no pueden ser colocados en el hogar. Sólo se podrán tomar en consideración la 
identidad racial, étnica, y cultural, y el origen sólo podrá ser considerado si una evaluación del niño 
específico indica que dicha consideración cuida sus intereses de la mejor manera.  
	 (6) Una agencia informará al solicitante sobre las políticas y procedimientos del departamento en 
relación a la planificación actual. 
	 (7) Una agencia deberá brindarle al solicitante una copia de la evaluación inicial final.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. marzo 1, 2007, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12311 Acuerdo entre el padre adoptivo temporal y la agencia.
	 Regla 311. (1) Una agencia deberá contar con un acuerdo escrito entre el padre adoptivo temporal 
y la agencia que esté firmado por el padre adoptivo y la agencia antes de certificar inicialmente un 
hogar adoptivo temporal para su licenciamiento.
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	 (2) El acuerdo entre el padre adoptivo temporal y la agencia deberá contener todas las 
disposiciones siguientes: 
	 (a) Las responsabilidades de la agencia.
	 (b) Los servicios que se le brindarán a los niños adoptivos temporales y a la familia adoptiva temporal.
	 (c) Las responsabilidades de la familia adoptiva temporal.
	 (d) Que la familia adoptiva temporal haya sido informada sobre, y esté de acuerdo en cumplir con, 
las políticas y procedimientos de la agencia. 
	 (e) Una descripción del rol y de la expectativa de cooperación con el tutor abogado ad litem y con 
el estado y la corte tribal, incluyendo el rol de otros abogados tribales nombrados por el estado.
	 (f) El calendario de la agencia de pagos por cuidado adoptivo temporal a los padres adoptivos 
temporales.
	 (3) Una agencia documentará la revisión del acuerdo entre el padre adoptivo temporal y la 
agencia con la familia adoptiva temporal por lo menos de forma anual y, cuando sea necesario, 
desarrollará un nuevo acuerdo. 
	 (4) Una agencia le dará a la familia adoptiva temporal una copia del acuerdo actual firmado entre 
el padre adoptivo temporal y la agencia.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12312 Capacitación para padres adoptivos temporales.
	 Regla 312. (1) Una agencia desarrollará un plan de entrenamiento para padres adoptivos 
temporales con la participación de los padres adoptivos temporales. 
	 (2) El plan de entrenamiento para padres adoptivos temporales deberá brindar todo lo siguiente: 
	 (a) No menos de 12 horas de entrenamiento que deberán ser completados por cada persona 
nombrada en la licencia antes de que se haga una recomendación para el licenciamiento, teniendo 
en cuenta las necesidades individuales de entrenamiento de los padres adoptivos. No más de 3 
horas de la orientación podrán ser incluidas como parte de las 12 horas de entrenamiento. 
	 (b) No menos de 6 horas de entrenamiento anualmente para cada licenciatario luego de los 
períodos de tiempo especificados en la subdivisión (a) de esta subregla. 
	 (3) El entrenamiento especificado en la subregla (2)(a) de esta regla deberá tratar las siguientes 
áreas: 
	 (a) Características y necesidades de los niños que podrían ser colocados en el hogar.
	 (b) Prácticas de sueño seguro para infantes.
	 (c) Paternidad efectiva.
	 (d) Apoyos para la calma y relajación de los niños, incluyendo la modulación sonora y técnicas de 
desescalada.
	 (e) Importancia de los padres y parientes del niño adoptivo temporal.
	 (f) Planificación actual.
	 (g) Rol de la agencia.
	 (h) Procedimientos de emergencia, primeros auxilios, y seguridad contra incendios.
	 (i) Preparación del niño adoptivo temporal para la permanencia e independencia.
	 (j) El rol de la corte y del abogado tutor ad litem en permanente planificación.
	 (k) Estándares paternales razonables y prudentes.
	 (l) Guardado y seguridad de armas de fuego.
	 (m) Las necesidades únicas de los niños adoptivos temporales en base a sus identidades 
individuales relacionadas con la cultura, raza y origen étnico, religión y espiritualidad, y SOGIE.
	 (n) Tráfico humano.
	 (o) Crianza consciente del trauma, incluyendo los efectos de la disciplina en el hogar
	 (4) Por lo menos 1 miembro adulto del hogar deberá tener entrenamiento en y mantener una 
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certificación actualizada en primeros auxilios y reanimación cardiopulmonar emitida por la Asociación 
Cardíaca Americana (American Heart Association) o la Cruz Roja Americana (American Red Cross), 
u otra institución aprobada por el departamento.
	 (5) Una agencia deberá documentar todo el entrenamiento recibido por cada padre adoptivo temporal.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. marzo 1, 2007, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12313 Política de apoyo sobre la conducta; intervención para salvar vidas.
	 Regla 313. (1) La política de una agencia en relación a apoyo sobre la conducta deberá identificar 
métodos apropiados y específicos de apoyo de la conducta para niños adoptivos temporales. 
	 (2) Una agencia deberá asegurarse de que los métodos de apoyo de la conducta para un niño 
adoptivo temporal sean positivos, consistentes, y compasivos en base a las necesidades de cada niño 
adoptivo, etapa de desarrollo, y conducta, y promover la autorregulación, autoestima, e independencia. 
	 (3) Todo lo siguiente está prohibido: 
	 (a) Castigo corporal, cualquier tipo de restricción, incluyendo del tipo físico, químico, mecánico, o 
sustancias peligrosas; o cualquier tipo de castigo causado sobre el cuerpo.
	 (b) Confinamiento o aislamiento en un área tal como un closet o habitación.
	 (c) Privación de comida, vestimenta, descanso, uso del sanitario, o entrada al hogar adoptivo temporal.
	 (d) Crueldad mental o emocional.
	 (e) Abuso verbal, amenazas, incluyendo el uso de lenguaje despectivo o discriminatorio, referencias 
negativas sobre el SOGIE del niño o de la familia del niño, gritarle al joven, ridiculizar, o humillación.
	 (f) Prohibir visitas o la comunicación con la familia de un niño adoptivo.
	 (g) Negación de necesidades educativas, médicas, salud mental, o servicios de trabajo social.
	 (4) Un padre adoptivo temporal podrá usar su intervención para salvar vidas con el fin de evitar 
que un niño adoptivo temporal se dañe ya sea a sí mismo o a otras personas.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12314 Política de religión y espiritualidad.
	 Regla 314. (1) La política sobre religión de una agencia deberá asegurar que el niño adoptivo temporal 
pueda participar o elegir no participar en instrucción religiosa o espiritual, participar o elegir no participar 
en prácticas religiosas o espirituales, o asistir o elegir no asistir a servicios religiosos o espirituales. 
	 (2) No se le podrá requerir a un niño adoptivo temporal asistir a servicios religiosos o espirituales 
ni seguir doctrinas religiosas o espirituales específicas. 
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12315 Comunicación.
	 Regla 315. La política comunicacional de una agencia deberá asegurar que un niño se pueda 
comunicar con su familia y amigos de un modo consistente con los deseos expresados por el niño, 
apropiado al desenvolvimiento del niño, y de acuerdo con el plan de tratamiento del niño.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12316 Posesiones personales.
	 Regla 316. Una agencia deberá tratar lo siguiente: 
	 (a) Asegurar que un niño tenga derecho a tener sus posesiones personales durante la colocación 
con una familia adoptiva temporal y al dejar a la familia adoptiva temporal.
	 (b) Guardar de forma segura las posesiones personales del niño.
	 (c) Todos los regalos y vestimentas entregados al niño o comprados para el niño durante su 
colocación con la familia adoptiva temporal serán propiedad del niño adoptivo temporal.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.
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R 400.12317 Subsidio y dinero.
	 Regla 317. (1) La agencia deberá especificar lo siguiente: 
	 (a) Pautas generales que brindan un rango monetario basado en la edad del niño. 
	 (b) El subsidio para un joven específico será determinado por el trabajador de los servicios 
sociales, el padre del niño y el padre adoptivo temporal en base a la edad del niño y sus necesidades 
de tratamiento. 
	 (c) Cómo monitorea la agencia el subsidio.
	 (2) Cualquier dinero ganado o recibido directamente por el niño será propiedad del niño.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12318 Vestimenta.
	 Regla 318. Los padres adoptivos temporales de la agencia deberán especificar ambos puntos 
siguientes: 
	 (a) Que un niño adoptivo temporal posea la vestimenta mínima requerida que se especifica en la 
política de la agencia y que deje el hogar adoptivo temporal con no menos que la vestimenta mínima 
requerida.
	 (b) Toda la vestimenta que el niño posee al llegar al hogar adoptivo temporal y toda la vestimenta 
adquirida para el niño mientras está en el hogar adoptivo temporal será propiedad del niño adoptivo 
temporal, a menos que ésta se devuelva al padre o padres del niño.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12319 Transferencia de inscripción o licencia.
	 Regla 319. (1) Antes de solicitar la transferencia de una inscripción o licencia, la agencia receptora 
deberá brindarle al solicitante o licenciatario lo siguiente: 
	 (a) Orientación sobre la agencia receptora.
	 (b) Solicitud.
	 (2) La agencia certificadora actualmente deberá brindarle a la agencia receptora lo siguiente: 
	 (a) La solicitud más reciente para una licencia.
	 (b) La evaluación inicial y la reevaluación actual y cualquier otro reporte de estudio del hogar con 
licencia que sea relevante.
	 (c) La copia más reciente del registro de transacción del licenciamiento.
	 (d) Todos los reportes de evaluación especial completados y cualquier plan de acción correctiva 
asociado.
	 (e) Todos los documentos de autorización de registros para todos los miembros del hogar, 
incluyendo cualquier evaluación por parte del equipo de revisión administrativa.
	 (f) Otra información que pueda ayudar a la agencia a considerar la transferencia tomando una 
decisión informada.
	 (3) La agencia que considera la transferencia deberá revisar toda la información de la subregla (2) 
de esta regla. Antes de aceptar la transferencia, la agencia receptora deberá realizar por lo menos 1 
visita al hogar. 
	 (4) Si la agencia que considera la transferencia decide no aceptar una transferencia de la licencia 
o inscripción, la agencia se lo deberá informar al solicitante o licenciatario por escrito y entregarle 
una copia a la agencia certificadora.
	 (5) La aprobación escrita deberá provenir del administrador principal de la agencia receptora o de 
su designado antes de transferir la licencia durante una evaluación especial. Cuando una licencia sea 
transferida durante una evaluación especial, la agencia receptora deberá completar la evaluación especial. 
	 (6) La aprobación escrita deberá provenir del administrador principal de la agencia receptora o de 
su designado antes de transferir la licencia durante un estatus provisorio. 
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	 (7) Si existe un plan de acción correctiva en curso, la agencia receptora será responsable de 
asegurar su cumplimiento.
	 (8) La transferencia de una licencia durante una acción disciplinaria pendiente deberá ser 
aprobada por el departamento antes de la transferencia. 
	 (9) La agencia de colocación que recibe al niño deberá entregar los documentos de transferencia 
al departamento dentro de los 7 días corridos luego de haber tomado la decisión de aceptar la 
transferencia.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12320 Supervisión.
	 Regla 320. (1) Una agencia deberá asegurar un nivel apropiado de cuidado y supervisión del niño 
adoptivo temporal en todo momento y consistente con la edad del niño, nivel de desenvolvimiento, y 
plan de tratamiento. 
	 (2) Un padre adoptivo temporal deberá identificar por lo menos a 1 adulto que cuidaría del niño 
adoptivo temporal durante un período extendido de la noche a la mañana. El adulto identificado 
deberá contar tanto con un control de antecedentes del registro central como del registro delictivo. 
	 (3) Un padre adoptivo temporal deberá notificar a la agencia sobre cualquier período extendido de 
la noche a la mañana, cuando dicho período supere los 3 días. 
	 (4) Un padre adoptivo temporal deberá notificar a cualquier proveedor de cuidado de niños 
adoptivos temporales sobre las políticas de la agencia en relación al cuidado y supervisión, y el 
proveedor de cuidado deberá seguir dichas políticas.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12321  Política de materiales peligrosos.
	 Regla 321. (1) Los estándares federales para una familia adoptiva temporal o grupo hogareño 
incluyen requisitos de seguridad específicos en relación a armas, piscinas, bañeras calientes, y spas, 
ya que estos plantean un peligro particularmente prevenible para el niño. 
	 (2) Equipamiento y objetos peligrosos, armas, químicos, medicaciones, materiales tóxicos, 
suministros de limpieza, y otros materiales peligrosos que puedan presentar un riesgo para los niños 
colocados en el hogar adoptivo temporal se deberán guardar de forma segura y fuera del alcance de 
los niños, según corresponda de acuerdo a la edad y al nivel de desenvolvimiento de los niños.  
	 (3) A menos que se porten en el hogar con licencia y en la propiedad con licencia de acuerdo a lo 
permitido por la ley, las armas de fuego y las municiones se deberán guardar del siguiente modo: 
	 (a) Las armas de fuego deberán estar todas del siguiente modo: 
	 (i) Bloqueadas en cumplimiento con 1 de los siguientes modos: 
	 (A) Por un candado del cable.
	 (B) Por un bloqueo del gatillo.
	 (C) En una caja fuerte.
	 (D) Un estuche sólido de metal del arma.
	 (E)	 (E) Un estuche sólido de madera del arma.
	 (ii) Descargada.
	 (iii) Separada de las municiones; sin embargo, mientras el arma de fuego esté guardada en 
cumplimiento con el párrafo (i)(C) a (E) de esta subdivisión, las municiones se podrán guardar junto 
con el arma de fuego en la misma caja fuerte bajo llave. 
	 (iv) Inaccesible a los niños.
	 (b) Las municiones se deberán guardar en una ubicación bloqueada e inaccesible para los niños.
	 (c) Todas las leyes aplicables en relación a la posesión, uso, transporte, y guardado de armas de 
fuego y municiones, incluyendo las de caza, aún se aplicarán.  
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	 (d) Los licenciatarios con permiso de pistola oculta (CPL) podrán poseer un arma de fuego de 
acuerdo con la ley en un vehículo en la propiedad con licencia, siempre y cuando esto se haga de 
un modo que impida que los niños adoptivos temporales tengan acceso a ésta, tal como estar con la 
persona licenciataria o guardada en un contenedor asegurado. 
	 (e) Los licenciatarios pueden participar en cacerías, polígonos de tiro, y tiro al blanco con un niño 
adoptivo temporal de acuerdo con el estándar de paternidad razonable y prudente, según lo definido 
en la sección 1 del capítulo XIIA del código testamentario de 1939, 1939 PA 288, MCL 712A.1.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. enero 10, 2020, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12322 Política de incidentes inusuales.
	 Regla 322. (1) La política de incidentes inusuales de una agencia deberá incluir una notificación 
inmediata a la agencia por parte del padre adoptivo temporal sobre cualquiera de los siguientes 
incidentes: 
	 (a) La muerte del niño adoptivo temporal.
	 (b) El retiro o intento de retiro de un niño adoptivo temporal de un hogar adoptivo temporal por 
parte de una persona no autorizada por la agencia.
	 (c) El niño adoptivo temporal se perdió.
	 (d) Cualquier enfermedad que resulte en un tratamiento en una sala de emergencia hospitalaria o 
en una hospitalización con la internación de un niño adoptivo temporal.
	 (2) La política de incidentes inusuales de una agencia deberá incluir la notificación a la agencia 
por parte del padre adoptivo temporal sobre cualquiera de los siguientes incidentes dentro de las 24 
horas de haberse conocido el incidente: 
	 (a) La participación de un niño adoptivo temporal con las autoridades del orden público.
	 (b) Embarazo de una niña adoptiva temporal.
	 (d) Incidencias de abuso de un niño a otro.
	 (e) Participación en el orden público por parte de cualquier integrante del hogar conforme a una 
investigación delictiva.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12323 Procedimientos de emergencia.
	 Regla 323. (1) La política de emergencia de una agencia deberá incluir procedimientos para cada 
una de las siguientes situaciones: 
	 (a) Incendio.
	 (b) Tornado. 
	 (c) Accidente o lesión grave.
	 (d) Epidemia.
	 (2) Una agencia aprobará el plan escrito de evacuación de un hogar adoptivo temporal que brinde 
cuidado a una persona que requiera asistencia para evacuar el hogar.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12324 Reevaluación.
	 Regla 324. (1) Una agencia conducirá una visita anual en el lugar y completará una reevaluación 
escrita de un hogar adoptivo temporal. 
	 (2) La reevaluación anual deberá incluir una determinación y evaluación de todo lo siguiente: 
	 (a) Todos los cambios sobre informacion evidente contenida en la evaluación inicial y evaluaciones 
de renovación subsiguientes.
	 (b) Funcionamiento familiar e interrelaciones de acuerdo con lo determinado por la observación 
de, y entrevistas con, cada miembro del hogar y cada trabajador de los servicios sociales que hayan 
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tenido niños colocados en el hogar durante el último período de licenciamiento.
	 (c) Necesidades de entrenamiento de la familia.
	 (d) Cumplimiento con las reglas de licenciamiento para hogares adoptivos temporales.
	 (e) Cumplimiento con las políticas y procedimientos escritos de la agencia.
	 (3) Una agencia registrará las fechas y lugares de los contactos y personas entrevistadas u 
observadas como parte de una reevaluación. 
	 (4) Una agencia documentará las especificaciones de colocación consistentes con la información 
contenida en la reevaluación. Las especificaciones de la colocación deberán incluir lo siguiente: 
	 (a) La edad, SOGIE, raza, origen étnico, y características de los niños preferidas por los solicitantes.
	 (b) Características de los niños que reciben mejores servicios por parte del hogar.
	 (c) Niños que no pueden ser colocados en el hogar. Sólo se podrán tomar en consideración la 
identidad racial, étnica, y cultural, y el origen sólo podrá ser considerado si una evaluación del niño 
específico indica que dicha consideración cuida sus intereses de la mejor manera.  
	 (5) Una agencia informará al padre adoptivo temporal sobre y discutirá  las políticas y 
procedimientos de la agencia en relación a la planificación concurrente. 
	 (6) Una agencia completará un formulario de solicitud de autorización de registro para el 
licenciamiento de cada miembro adulto no licenciatario del hogar, incluyendo al joven adoptivo 
temporal que cumplió 18 años de edad, antes de cada renovación y evaluación de resultados del 
control del registro. 
	 (7) Una agencia le brindará al padre adoptivo temporal una copia de la reevaluación si es requerida. 
	 (8) Una agencia completará una reevaluación y hará una recomendación de licenciamiento al 
departamento por lo menos 15 días corridos antes de la fecha de caducidad de la licencia del hogar 
adoptivo temporal.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12325 Recomendación de licencia.
	 Regla 325. (1) Una agencia le recomendará al departamento la acción de licenciamiento 
apropiada y consistente con los hechos contenidos en la evaluación del hogar adoptivo temporal y 
cualquier evaluación especial. 
	 (2) Una agencia documentará cambios de licencia del hogar adoptivo temporal en el registro del 
hogar adoptivo temporal, y comunicará los cambios de forma inmediata al departamento del modo 
establecido por el departamento. 
	 (3) Excepto por una licencia original, una agencia le recomendará al departamento la emisión de 
una licencia regular o la continuación de una licencia activa sólo cuando las reglas estén en correcto 
cumplimiento o cuando existan ambas condiciones siguientes: 
	 (a) Todos los incumplimientos relacionados con la recomendación son corregibles. 
	 (b) Un plan escrito de acción correctiva fue desarrollado. El plan deberá cumplir con todos los 
requisitos siguientes: 
	 (i) Al determinar el incumplimiento de una regla que es corregible por parte del padre adoptivo 
temporal, la agencia deberá desarrollar un plan de acción correctiva por escrito con el padre adoptivo 
temporal en el formulario establecido por el departamento. 
	 (ii) Ser completado dentro de los 6 meses desde su firma. 
	 (iii) Poseer la firma y fecha del padre adoptivo temporal y la agencia. 
	 (4) Excepto por la licencia original, una agencia le recomendará al departamento la emisión de 
una licencia provisional sólo cuando existan las siguientes condiciones: 
	 (a) El padre adoptivo firmó un plan de acción correctiva aceptable. 
	 (b) El padre adoptivo fue informado, por escrito, sobre los hechos en base a la licencia provisional.
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	 (c)El padre adoptivo fue notificado sobre su derecho a apelar la licencia provisional. 
	 (5) Una agencia le recomendará al departamento la negación de la emisión de una licencia, 
la revocación de una licencia, o el rechazo de la renovación de una licencia cuando existan las 
siguientes condiciones:
	 (a) El solicitante o el padre adoptivo temporal falsifica la solicitud o el solicitante o el padre 
adoptivo temporal deliberada y sustancialmente viola la ley o 1 o más de las reglas de licenciamiento 
de los hogares adoptivos temporales. 
	 (b) La agencia le brindó al solicitante o al padre adoptivo temporal todo lo siguiente: 
	 (i) Una copia del reporte de evaluación especial donde se detallan los hechos y fundamentos para 
la acción recomendada. 
	 (ii) Aviso escrito de que la recomendación de la agencia para la acción disciplinaria fue referida al 
departamento para una decisión final. 
	 (iii) Aviso escrito al solicitante o al padre adoptivo temporal sobre su derecho a apelar la decisión 
del departamento sobre la acción de licenciamiento. 
	 (6) Una agencia le brindará al departamento toda la documentación que detalla el fundamento 
para la recomendación de la agencia o cualquier documentación requerida para una acción de 
licenciamiento del departamento.
	 (7) Una agencia participará en, y presentará los hechos en, una audiencia administrativa de 
licenciamiento de un hogar adoptivo temporal para apoyar una recomendación de la agencia o una 
acción de licenciamiento por parte del departamento.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12326 Hogar prestatario.
	 Regla 326. (1) Antes de colocar a un niño en un hogar adoptivo temporal certificado por otra 
agencia, la agencia prestataria tendrá un registro que contendrá lo siguiente: 
	 (a) Aprobación de la agencia certificadora donde se autoriza la colocación de un niño en el hogar.
	 (b) Verificación de que el padre adoptivo temporal está dispuesto a aceptar al niño adoptivo.
	 (c) La evaluación inicial y la reevaluación actual.
	 (d) Una copia de todas las evaluaciones especiales completadas durante los últimos 2 años.
	 (e) Verificación de todos los niños actualmente colocados en el hogar.
	 (f) Documentación de que el padre adoptivo temporal recibió orientación sobre las políticas de la 
agencia beneficiaria.
	 (g) Una copia del acuerdo entre el padre adoptivo temporal y la agencia firmado por el padre 
adoptivo temporal y la agencia prestataria.
	 (h) Los requisitos en las subdivisiones (a) a (g) de esta subregla no se aplican a hogares 
adoptivos temporales que reciben la licencia de una tribu. Se requiere un formulario completo de 
“Verificación de los Requisitos de Seguridad del Hogar Adoptivo Temporal Tribal” al ser prestatario de 
un hogar adoptivo temporal que recibió la licencia por parte de una tribu. 
	 (2) Sólo en una colocación de emergencia fuera de horario será aceptable un acuerdo verbal. 
Durante una colocación de emergencia fuera de horario, la agencia certificadora deberá brindar un 
resumen verbal de la información en la subregla (1)(a) a (h) de esta regla a la agencia prestataria. 
El protocolo escrito del hogar prestatario se deberá completar y documentar dentro de los 3 días 
corridos de la colocación de emergencia fuera de horario. 
	 (3) La agencia prestataria será responsable de solicitar los ítems identificados en la subregla 
(1)(c), (d), y (e) de esta regla anualmente por la duración de la colocación del niño. La agencia 
certificadora deberá brindar los ítems de la subregla (1)(c), (d), y (e) de esta regla de forma anual por 
la duración de la colocación del niño.
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	 (4) La agencia certificadora es responsable de las funciones de certificación, incluyendo 
evaluaciones especiales, y deberá compartir toda la información relacionada con cambios en el 
hogar con todas las agencias que tengan niños colocados en el hogar.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12327 Evaluación especial.
	 Rule 327. (1) Al recibir cualquier información que se relacione con un posible incumplimiento de 
cualquier regla del hogar adoptivo temporal, la agencia deberá hacer todo lo siguiente:
	 (a) Entregar un registro de investigación especial a la autoridad de licenciamiento del 
departamento dentro de los 5 días hábiles del modo establecido por el departamento 
	 (b) Iniciar una evaluación especial del hogar adoptivo temporal tan pronto como sea indicado, en 
base a la información recibida, pero no luego de los 7 días corridos después de recibir la información.
	 (c) Conducir una evaluación, en cooperación con los servicios de protección de niños, cuando 
corresponda, incluyendo todos los contactos colaterales.
	 (d) Notificar a todos los trabajadores de los servicios sociales que tengan niños colocados en el 
hogar que se inició una evaluación especial.
	 (2) Una agencia informará a los padres adoptivos temporales sobre todo lo siguiente antes de ser 
cuestionados o entrevistados en relación a una evaluación especial: 
	 (a) Que una evaluación especial se haya iniciado. 
	 (b) Una clara descripción de las alegaciones. 
	 (c) Que los padres adoptivos temporales puedan involucrar a una persona de su elección en 
cualquier entrevista con ellos donde se realice la evaluación especial, si la participación no impide 
completar a tiempo la evaluación. 
	 (3) Una agencia completará una evaluación especial dentro de los 45 días corridos luego de 
recibir la información. Si se requiere tiempo adicional, entonces la agencia informará al padre 
adoptivo temporal, por escrito, sobre la base de la extensión y la duración esperada de la extensión. 
El tiempo total para completar la investigación no podrá superar los 90 días corridos sin la 
aprobación escrita del administrador principal o su persona designada. 
	 (4) Antes de completar el reporte escrito requerido por la subregla (6) de esta regla, una agencia 
le brindará al padre adoptivo temporal un resumen verbal de las constataciones preliminares al 
finalizar la evaluación. 
	 (5) Dentro de los 15 días desde la finalización de la evaluación, una agencia completará un 
reporte escrito que deberá incluir toda la información siguiente: 
	 (a) La fecha en la cual la información fue recibida.
	 (b) Las alegaciones.
	 (c) Fechas y lugares de los contactos, nombres de las personas entrevistadas, y nombres de los 
entrevistadores. Si se entrevista a niños, sus apellidos podrán no incluirse en el reporte.
	 (d) Constataciones de hecho basados en la evaluación.
	 (e) Conclusiones relacionadas con el cumplimiento o incumplimiento de las reglas de 
licenciamiento en base las constataciones de hecho.
	 (f) Cualquier cambio en la decisión de la agencia en relación al número, SOGIE, edad, raza, religión, 
espiritualidad, origen étnico, y características específicas de los niños que pueden ser colocados, el 
cual esté basado en la documentación contenida en el resumen y conclusiones del reporte.
	 (g) Recomendaciones relacionadas con la acción del licenciamiento y cualquier acción correctiva 
requerida.
	 (6) La agencia hará todo lo siguiente:
	 (a) Brindarle al padre adoptivo una copia del reporte requerida por la subregla (5) de esta regla 
dentro de los 10 días corridos luego de haberse completado.
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	 (b) Informarle al padre adoptivo temporal, por escrito, que el padre adoptivo temporal tiene 
derecho a que se incluya su respuesta escrita de forma adjunta con el reporte requerido por la 
subregla (5) de esta regla.
	 (c) Proveerle una copia del reporte a cualquier trabajador de los servicios sociales que tenga niños 
colocados en el hogar.
	 (7) Si se cita cualquier violación y existe un plan de acción correctiva firmado, todos los 
trabajadores de los servicios sociales con niños colocados en el hogar deberán ser notificados de 
que hay un plan de acción correctiva y qué se requiere del padre adoptivo temporal en dicho plan.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12328 Registro de hogar adoptivo temporal.
	 Regla 328. (1) Una agencia mantendrá el registro de un hogar adoptivo temporal del modo en que 
fue establecido por el departamento para cada hogar de cuidado adoptivo temporal. 
	 (2) El registro deberá contener toda la información siguiente: 
	 (a) Todos los documentos pertenecientes a la certificación del hogar.
	 (b) Cualquier reporte de evaluación especial.
	 (c) Acuerdos de colocación entre un padre adoptivo temporal y la agencia.
	 (d) Un listado de ubicaciones para todos los niños colocados en el hogar adoptivo temporal, 
incluyendo toda la información siguiente sobre cada niño: 
	 (i) Nombre, edad, sexo, y raza del niño.
	 (ii) Fecha de colocación.
	 (iii) Fecha de, y razones para, retirar a un niño del hogar adoptivo temporal.
	 (e) Cualquier respuesta escrita de un padre adoptivo temporal de acuerdo con lo provisto en la R 
400.12327(6)(b).
	 (3) Una agencia hará copias de un registro disponible para el solicitante o licenciatario por pedido, 
excepto sobre los siguientes ítems: 
	 (a) Reportes y documentos pendientes de evaluación.
	 (b) Registros de comunicación privilegiada.
	 (c) Registros delictivos, reportes policiales, información de los servicios de protección de niños, y 
números del seguro social de cualquier fuente.
	 (4) Una agencia mantendrá los registros por no menos de 7 años luego de su cierre.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

PARTE 4.  SERVICIOS DE CUIDADO ADOPTIVO TEMPORAL

R 400.12401 Autorización del departamento.
	 Regla 401. El departamento autorizará a una agencia a recibir a niños para su colocación en 
hogares adoptivos temporales con licencia.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12402 Declaración del programa.
	 Regla 402. Una agencia deberá contar con y seguir la declaración de un programa escrito y 
actualizado que incluya toda la información siguiente: 
	 (a) Tipos de cuidado adoptivo temporal provisto.
	 (b) La identidad racial, étnica, y cultural, herencia, espiritualidad, y origen del niño que recibe 
servicios.
	 (c) Tipos de servicios provistos para niños adoptivos temporales y sus familias.
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	 (d) Área geográfica cubierta.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12403. Política y procedimientos.
	 Regla 403. (1) Una agencia brindará una copia de las políticas y procedimientos a los padres 
adoptivos temporales de un hogar donde la agencia ubique a un niño. 
	 (2) Una agencia no puede ser más restrictiva que las políticas del departamento o las reglas 
administrativas que gobiernan los licenciamientos y servicios.
	 	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12404 Colocación.
	 Regla 404. (1) Una agencia sólo colocará a un niño con un adulto que sea pariente del niño, 
un custodio legal, o en un hogar adoptivo temporal con licencia, excepto aquello permitido en la R 
400.12503(2)(b) y R 400.12709. 
	 (2) Inicialmente se le deberá dar consideración a la colocación con un pariente o ubicar a 
hermanos juntos, o ambos cosas. 
	 (3) La colocación de un niño por parte de una agencia en un hogar adoptivo temporal deberá ser 
consistente con las especificaciones de ubicación para el hogar. 
	 (4) Una agencia considerará todos los factores siguientes para seleccionar una colocación 
apropiada para un niño: 
	 (a) Proximidad con los padres, familia o comunidad del niño.
	 (b) Las necesidades físicas, emocionales, y educativas del niño.
	 (c) El objectivo de permanencia del niño.
	 (d) Preferencias expresadas del niño, y del padre o padres del niño.
	 (e) La preferencia religiosa o espiritual, o ambas del niño y de su familia.
	 (f) Capacidad y voluntad de los padres adoptivos temporales para aceptar y apoyar el SOGIE del 
niño.
	 (g) La identidad racial, étnica, cultural, herencia, y trasfondo espiritual del niño.
	 (h) La continuidad de las relaciones, incluyendo relaciones con los padres, hermanos, parientes, 
padres adoptivos temporales, padres adoptivos temporales previos, y otras personas significativas 
para el niño.
	 (i) La disponibilidad de recursos de colocación con el propósito de hacer una colocación oportuna.
	 (5) Antes de colocar al niño, la agencia documentará la preparación de todas las partes 
relevantes, incluyendo al niño o infante, la cual deberá incluir una explicación de todo lo siguiente: 
	 (a) Las circunstancias que requieren la colocación.
	 (b) Las necesidades individuales del niño.
	 (c) Cualquier problema especial presentado.
	 (6) Una agencia deberá documentar, en el registro del niño, dentro de los 7 días corridos luego de 
la colocación, la información especificada en la R 400.12417(1) y toda la información siguiente: 
	 (a) Todas las características siguientes del niño: 
	 (i) Identidad de género.
	 (ii) Raza.
	 (iii) Altura y peso.
	 (iv) Color de ojos y color de cabello.
	 (v) Marcas que lo identifican.
	 (vi) Preferencia religiosa o espiritual.
	 (vii) Estatus escolar, incluyendo grado, última escuela donde asistió, y programa educativo.
	 (b) Nombre, domicilio conocido, y estado civil de los padres o del tutor legal del niño, si los hay. 
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	 (c) Nombres, edades, y domicilios conocidos de cualquier hermano.
	 (d) Nombres, domicilios y fechas que se conozcan de cualquier colocación previa fuera del hogar.
	 (e) La fecha en que la agencia recibió al niño para su colocación.
	 (f) El estado legal del niño y el derecho legal de la agencia para brindar el cuidado.
	 (g) Documentación de la preparación de la colocación del niño.
	 (h) Una fotografía del niño en el momento de la colocación.
	 (i) Documentación de que sus ancestros tribales fueron evaluados.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12405 Cambio de colocación.
	 Regla 405. (1) Una agencia hará todos los esfuerzos posibles para mantener una colocación 
estable para cada niño ubicado bajo cuidado adoptivo temporal. Los esfuerzos se deberán 
documentar en el registro del niño.
	 (2) Una agencia considerará en primer lugar devolver el niño a un padre. 
	 (3) La agencia documentará todo lo siguiente en el registro del niño antes de que se produzca un 
cambio de colocación: 
	 (a) Motivo del cambio de colocación.
	 (b) Si el niño no es devuelto al padre, entonces el motivo por el cual su retorno no es posible.
	 (c) Si el niño no es reunido con sus hermanos o colocado con un pariente, entonces el motivo por 
el cual esas colocaciones no son posibles.
	 (d) Consideración de los factores identificados en la R 400.12404(4).
	 (e) Preparación del reemplazo de todas las partes relevantes, incluyendo al niño o infante, que 
incluye una explicación sobre por qué el cambio es necesario.
	 (f) Notificación a los padres, fuente de derivación, abogado tutor ad litem, y cortes cuando 
corresponda, del cambio de colocación.
	 (g) Información sobre el niño fue compartida con la nueva colocación, conforme a los requisitos de 
la R 400.12417.
	 (h) La nueva colocación y domicilio del niño.
	 (i) Que el padre adoptivo temporal actual fuera notificado por escrito sobre la siguiente 
información:
	 (i) No menos de 14 días corridos por adelantado, sobre el cambio, excepto cuando una 
notificación previa pusiera en riesgo el cuidado o seguridad del niño. Si no se da un aviso previo, 
entonces la agencia notificará al padre adoptivo temporal, en el momento del cambio, sobre por qué 
no se dio aviso. 
	 (ii) Sobre los derechos del padre adoptivo temporal actual concernientes al cambio de colocación.
	 (j) Aprobación para su supervisión antes del cambio.
	 (4) De ser necesario un cambio de colocación de emergencia, entonces toda la documentación 
requerida en las subreglas (2) y (3) de esta regla deberá figurar en el registro del niño dentro de los 
14 días corridos luego del cambio de colocación. 
	 (5) Si una agencia ya no brinda servicios al niño en un hogar adoptivo temporal, entonces los dos 
siguientes puntos deberán ser documentados antes de un cambio de colocación: 
	 (a) Un resumen de los servicios provistos durante el cuidado hasta el momento del cambio de 
colocación y las necesidades que faltan cubrir.
	 (b) Disposición de cualquier servicio continuo.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12406 Rescindido.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.
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R 400.12407 Rescindido.
 	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12408 Rescindido.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12409 Política educativa.
	 Regla 409. La política educativa de una agencia deberá asegurar que, dentro de los 5 días 
escolares de la colocación, una agencia realizará la inscripción de cada niño en edad escolar, de 
acuerdo con lo definido por la ley estatal, en un programa escolar.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12410 Rescindido.
 	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12411 Vestimenta.
	 Regla 411. Una agencia deberá asegurarse de que un niño adoptivo temporal posea la vestimenta 
mínima requerida que se especifica en la política del departamento y que deje el hogar adoptivo 
temporal con no menos que la vestimenta mínima requerida.
	 History:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12412 Rescindido.
	 History:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12413 Política de cuidado médico y dental.
	 Regla 413. (1) La política de cuidado médico y dental de una agencia deberá incluir todo lo siguiente: 
	 (a) La disposición del cuidado médico de rutina.
	 (b) La disposición del cuidado médico, quirúrgico, y dental de emergencia.
	 (c) Un examen físico para cada niño como se indica a continuación, a menos que se indique 
médicamente una mayor frecuencia:
	 (i) Un examen médico extensivo, incluyendo salud conductual/mental y evaluación de traumas, 
dentro de los 30 días corridos desde la fecha en que el niño ingresó a una colocación fuera de su 
hogar, más allá de la fecha del último examen físico. 
	 (ii) Un examen físico cada 14 meses.
	 (d) Inmunizaciones actuales para cada niño según lo requerido en la sección 5111 del código de 
salud pública, 1978 PA 368, MCL 333.5111. Se aplica todo lo siguiente: 
	 (i) Una declaración de un padre o autoridad médica con licencia que indique que las vacunas son 
actuales o contraindicadas es suficiente documentación sobre vacunaciones.
	 (ii) Una copia de una exención dirigida al departamento que esté firmada por el padre ,donde 
declara que las vacunas no son suministradas debido a cuestiones religiosas, médicas u otros 
motivos, es documentación suficiente sobre las vacunaciones, a menos que el niño esté bajo tutela 
judicial, se escuche una moción, y se ingrese una orden desde la corte del circuito sobre el caso 
del niño. Una exención deberá estar acompañada por una certificación del departamento de salud 
local que indique que el padre o los padres recibieron educación sobre los riesgos de no recibir las 
vacunaciones sobre las que se hace la exención y los beneficios de la vacunación para el individuo 
y la comunicación de acuerdo a lo requerido en la sección 5111 del código de salud pública, 1978 PA 
368, MCL 333.5111, y R 325.176(12). 
	 (iii) De no estar disponibles la documentación de la vacunación o una copia de la exención, 
entonces las vacunaciones deberán comenzar dentro de los 30 días corridos desde la colocación.
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	 (e) Se deberá completar un examen dental dentro de los 3 meses antes del ingreso en el cuidado 
adoptivo temporal o se deberá completar un examen dental inicial no más de 90 días corridos luego 
del ingreso a la colocación para el cuidado adoptivo temporal fuera del hogar. Un niño que ingresa al 
cuidado adoptivo temporal con menos de 1 año de edad deberá contar con un examen dental inicial 
dentro de los 3 meses de su primer cumpleaños. 
	 (f) Deberá acceder a una reevaluación dental por lo menos cada 9 meses, a menos que se 
indique una frecuencia mayor. 
	 (2) Una agencia mantendrá la documentación de un archivo del proveedor médico o dental de 
todo el cuidado médico y dental recibido por un niño adoptivo temporal.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12414 Rescindido.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12415 Política de reporte de incidentes inusuales.
   Regla 415. Una agencia deberá adherirse a los siguientes protocolos de reportes de incidentes:
	 (a) Notificar inmediatamente a los padres del niño; la autoridad de licencias del departamento; 
al abogado tutor ad litem y a la corte, según corresponda; al departamento y a los padres del niño 
adoptivo temporal, si cualquiera de las siguientes situaciones suceden: 
	 (i) La muerte del niño adoptivo temporal.
	 (ii) El niño adoptivo temporal está ausente sin autorización legal.
	 (iii) El intento de retiro o retiro de un niño adoptivo temporal del hogar adoptivo temporal por parte 
de una persona no autorizada por la agencia. 
	 (iv) Cualquier enfermedad médica o mental que resulte en un tratamiento en una sala de emer-
gencia de un hospital o en una hospitalización con la internación de un niño adoptivo temporal.
	 (b) Notificación de los padres del niño, la agencia responsable, y el tutor ad litem según corre-
sponda dentro de las 24 horas de haber tomado conocimiento de lo siguiente: 
	 (i) Cualquier lesión de un niño adoptivo temporal que requiera tratamiento médico.
	 (b) La participación de un niño adoptivo temporal con las autoridades del orden público.
	 (iii) Embarazo de una niña adoptiva temporal.
	 (iv) Incidencias de un niño adoptivo temporal que es abusado, incluyendo el abuso de niño a niño.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12416 Rescindido.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12417 Información del padre adoptivo temporal.
	 Regla 417. (1) Una agencia le brindará al padre adoptivo temporal toda la información siguiente 
antes de la colocación o recolocación de un niño: 
	 (a) Nombre del niño.
	 (b) Fecha de nacimiento del niño.
	 (c) Información conocida disponible sobre la salud del niño.
	 (d) Cualquier historia conocida de abuso o descuido del niño.
	 (e) Todos los factores emocionales y psicológicos relacionados con el cuidado del niño.
	 (f) Todos los comportamientos conocidos del niño.
	 (g) Circunstancias que requieren la colocación o recolocación del niño.
	 (h) Cualquier otra información conocida para permitirle al padre adoptivo temporal brindar un 
ambiente estable, seguro, y saludable para el niño adoptivo temporal y la familia adoptiva temporal, 
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incluyendo información sobre hermanos que no residen en el hogar adoptivo temporal, de acuerdo 
con lo establecido por la ley federal.
	 (i) Nombre del trabajador de los servicios sociales asignado.
	 (j) Autorización para brindar cuidado médico de rutina y de emergencia. 
	 (2) Para una colocación de emergencia, si cualquiera de las informaciones especificadas en la 
subregla (1)(a) o (h) de esta regla no está disponible en el momento de la colocación, entonces la 
agencia le brindará información al padre adoptivo temporal dentro de los 7 días corridos desde la 
colocación. 
	 (3) Una vez colocado el niño, y de forma constante, la agencia notificará al padre adoptivo 
temporal sobre cualquier información conocida con relación al niño, o a los hermanos del niño que 
no residan en el hogar adoptivo temporal de acuerdo con lo establecido en la ley federal, o ambas 
opciones, lo cual le permitirá al padre adoptivo temporal brindar un ambiente estable, seguro y 
saludable para el niño adoptivo temporal y la familia adoptiva temporal.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12418 Desarrollo de planes de servicios.
	 Regla 418. (1) Una agencia desarrollará planes de servicios con el niño, los padres o el tutor 
legal del niño, la agencia que deriva, y otras partes involucradas en brindar los servicios necesarios, 
o el cuidado médico, a menos que la agencia documente por qué cualquiera de las entidades no 
estuvieron involucradas.
	 (2) Una agencia completará los planes de servicios por escrito para cada niño y padre o padres, 
como se indica a continuación: 
	 (a) Dentro de los 30 días corridos desde el retiro del hogar. 
	 (b) Dentro de los 120 días corridos desde el retiro inicial y por lo menos una vez cada 90 días 
corridos a partir de entonces. 
	 (3) Cuando la responsabilidad del caso cambie de 1 agencia de colocación de niños a otra 
agencia de colocación de niños, se deberá completar un plan de servicios modificado dentro de los 
30 días corridos del cambio bajo responsabilidad de la agencia si no se hace otro plan dentro de los 
30 días. El plan deberá explicar por qué la responsabilidad de la agencia cambió y si existe alguna 
modificación sobre los planes de servicios existentes. 
	 (4) Una agencia colocará planes de servicios en el registro de casos. 
	 (5) Una agencia involucrará al padre o padres del niño y a los padres adoptivos temporales en 
el desarrollo de los planes de servicios, para permitirle al padre o padres y a los padres adoptivos 
temporales entender el plan para el niño y el rol de los padres y padres adoptivos temporales al 
asistir a la agencia en el desarrollo del plan. Una agencia entregará una copia y revisará el plan de 
tratamiento entre el padre y la agencia con el padre o padres y los padres adoptivos temporales. La 
agencia deberá informarle al padre o padres y al padre adoptivo temporal que la información en el 
plan de tratamiento entre el padre y la agencia y cualquier otra información sobre el niño y la familia 
del niño es confidencial. 
	 (6) Los planes de servicios deberán ser firmados por el trabajador de los servicios sociales y por el 
supervisor de los servicios sociales.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12419 Planes de servicios iniciales.
	 Regla 419. (1) El plan de servicios inicial, de acuerdo con lo requerido en la R 400.12418(2)(a), 
deberá incluir la información siguiente: 
	 (a) Fechas, tipos, y lugares de los contactos de la agencia y las personas contactadas.
	 (b) Circunstancias que requieren colocación.
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	 (c) Evaluación de los criterios para la selección de la colocación, de acuerdo con lo requerido bajo 
la R 400.12404 (4).
	 (d) Una historia social pertinente a las circunstancias que requieren colocación y que evalúa al 
niño y las personas de la familia del niño para determinar los servicios más adecuados para cubrir 
las necesidades del niño.
	 (e) Un plan que tiene como meta la reunificación del niño con su familia u otra meta de colocación 
permanente. El plan incluirá toda la información siguiente: 
	 (i) La meta de permanencia del niño.
	 (ii) Las condiciones necesarias para lograr la meta de permanencia identificada en el párrafo (i) de 
esta subdivisión.
	 (iii) Pasos de acción y períodos de tiempo para lograr las condiciones necesarias identificadas en 
el párrafo (ii) de esta subdivisión.
	 (iv) Las personas responsables de implementar los pasos de la acción identificada en el párrafo 
(iii) de esta subdivisión.
	 (v) Extensión proyectada de la colocación en el cuidado adoptivo temporal.
	 (f) Metas específicas, según corresponda, para cubrir las necesidades del niño en las siguientes áreas: 
	 (i) Educación. 
	 (ii) Salud. 
	 (iii) Entrenamiento vocacional. 
	 (iv) Servicios de salud psicológica, psiquiátrica, y mental.
	 (g) Planes de contacto entre el niño, hermanos, familia del niño, y cualquier otra persona.
	 (h) El plan de apoyo de la conducta del niño que será usado por el padre adoptivo temporal. 
	 (2) Si los derechos paternos no finalizaron, el plan de servicios deberá incluir todo lo siguiente: 
	 (a) Una evaluación de las necesidades de los padres en tanto se relacionen con el cuidado del niño.
	 (b) El rol de los padres mientras el niño está en la colocación, incluyendo el tiempo de paternidad. 
	 (c) Los requisitos a cubrir para el regreso del niño.
	 (d) Los períodos de tiempo para cubrir los requisitos establecidos.
	 (e) Documentación de cómo los padres fueron informados sobre sus derechos y 
responsabilidades en relación al cuidado del niño.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12420 Planes de servicios actualizados.
	 (1) Un plan de servicios actualizado, de acuerdo con lo requerido en la R 400.12418(2)(b), deberá 
incluir toda la información siguiente: 
	 (a) Fechas, tipos, y lugares de los contactos de la agencia y las personas contactadas. 
	 (b) Confirmación de que el hogar adoptivo temporal actual del niño continúa cubriendo de forma 
adecuada las necesidades de colocación del niño.
	 (c) Un resumen de la información pertinente al plan de servicios actualizado recibido desde el 
último plan de servicios del niño, de los padres del niño o tutor legal, padres adoptivos temporales, 
agencia que deriva, y otros, a menos que la agencia documente por qué cualquiera de estas 
entidades no puede estar involucrada.
	 (d) Evaluación del progreso para lograr la meta de permanencia del niño.
	 (e) Un plan que incluye cualquier cambio realizado desde el plan previo y que posee el contenido 
especificado en la R 400.12419.
	 (f) Planes de visitas entre el niño, hermanos, la familia del niño, y cualquier otra persona.
	 (g) Un plan de apoyo sobre la conducta del niño que incluya cualquier cambio realizado desde el 
plan anterior y que será usado por los padres adoptivos temporales.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.
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R 400.12421 Visita y tiempo familiar; contacto en persona.
	 Regla 421. (1) Una agencia desarrollará un plan de visita y tiempo familiar para cada niño bajo 
cuidado adoptivo consistente con los planes de servicios del niño, de acuerdo con lo requerido en la 
R 400.12419 y R 400.12420 para garantizar la seguridad y bienestar del niño. 
	 (2) Un trabajador de los servicios sociales de una agencia visitará al niño adoptivo temporal, y al 
padre adoptivo temporal, si corresponde, en la colocación del niño por lo menos una vez por mes. 
	 (3) Una agencia facilitará el contacto en persona entre los padres y el niño, excepto donde los 
derechos paternos hayan finalizado o cuando haya una determinación de la corte de que las visitas 
son perjudiciales para el niño. 
	 (4) Una agencia facilitará el contacto en persona entre los hermanos que no estén colocados 
juntos, excepto cuando exista una determinación judicial de que el contacto es perjudicial para 
cualquiera de los niños.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12422 Registro del caso de cuidado adoptivo temporal.
	 Regla 422. (1) Una agencia deberá mantener un registro del caso de cada niño en su programa 
de cuidado adoptivo temporal. 
	 (2) Una agencia deberá proteger cada registro contra su destrucción y daño, y guardar y 
conservar el registro de cada niño de modo que se asegure la confidencialidad y para evitar cualquier 
acceso no autorizado. 
	 (3) El registro deberá contener toda la información siguiente: 
	 (a) Plan de servicios inicial.
	 (b) Cualquier plan de servicios actualizado que se requiera.
	 (c) Registros médicos de salud mental, y dental.
	 (d) Documentación de colocación de acuerdo a lo requerido en la R 400.12404.
	 (e) Documentación de cambio de colocación de acuerdo a lo requerido en la R 400.12405.
	 (f) Plan de visitas y tiempo con los padres de acuerdo a lo requerido en la R 400.12421.
	 (g) Una fotografía tomada por lo menos de forma anual.
	 (4) Una agencia mantendrá los registros bajo el calendario de retención durante no menos de 7 
años luego de la finalización de los servicios de la agencia sobre el niño. 
	 (5) Si una agencia deja de operar como agencia de colocación de niños, los registros se le 
deberán devolver a la agencia de derivación de niños.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

PARTE 5.  SERVICIOS PARA LA VIDA INDEPENDIENTE

R 400.12501 Autorización del departamento.
	 Regla 501. El departamento autorizará a una agencia a supervisar colocaciones para la vida 
independiente.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001.

R 400.12502 Declaración del programa.
	 Regla 502. Una agencia deberá contar con y seguir la declaración de un programa escrito y 
actualizado que incluya toda la información siguiente: 
(a) Tipos de condiciones de vida aprobadas.
	 (b) Requisitos de elegibilidad para un joven, incluyendo la edad y el nivel de desenvolvimiento 
físico, emocional e intelectual y para un joven no apropiado para el programa.
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	 (c) Servicios provistos.
	 (d) Medios de apoyo financiero para el joven.
	 (e) Supervisión.
	 (f) Requisitos educativos y vocaciones o de trabajo.
	 (g) Registros médicos, de salud mental, y dental.
	 (h) Fundamentos para la finalización.
	 (2) Una agencia le entregará al joven una copia de la declaración del programa antes de la 
colocación en la vida independiente.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12503 Política y procedimientos.
	 Regla 503. (1) Una agencia tendrá y seguirá políticas y procedimientos escritos sobre los servicios 
para la vida independiente provistos. 
	 (2) Las políticas y procedimientos deberán cubrir por lo menos todas las áreas siguientes: 
	 (a) Requisitos de elegibilidad para que el joven participe en el programa.
	 (b) Tipos de condiciones de vida provistas o aprobadas.
	 (c) Acuerdo entre el joven y la agencia.
	 (d) Planes de servicios.
	 (e) Supervisión provista por la agencia.
	 (f) Cantidad de apoyo financiero y cómo se paga. Una agencia no podrá retener el apoyo 
financiero destinado al joven, mientras éste se encuentre involucrado activamente en el programa.
	 (g) Educación, entrenamiento vocacional, y empleo.
	 (h) Conciencia y prevención del tráfico humano para el joven.
	 (i) Cuidado médico, dental, y salud mental.
	 (j) Registro para la vida independiente.
	 (k) Finalización.
	 (3) Una agencia le brindará a un joven en la vida independiente una copia de las políticas y 
procedimientos de la agencia requeridos por esta regla.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12504 Requisitos de elegibilidad.
	 Regla 504. (1) Una agencia documentará el fundamento de la selección para la vida 
independiente como la colocación más apropiada para el joven. 
	 (2) Todo lo siguiente deberá figurar en el registro del caso antes de que un joven sea colocado en 
la vida independiente: 
	 (a) Cómo el joven cumple con los requisitos de elegibilidad para el programa específico en el cual 
está siendo colocado.
	 (b) El fundamento para concluir que un joven exhibe potencial para cuidarse solo.
	 (c) Que el trabajador de los servicios sociales a cargo del joven haya observado personalmente y 
determinado que la situación de vida es segura y que el joven tiene una cama, acceso a cocinar, e 
instalaciones sanitarias.
	 (d) La disponibilidad de recursos específicos y relevantes que cubren la necesidades sociales, 
físicas, educativas, vocacionales y emocionales de un joven.
	 (e) Una evaluación de las necesidades de un joven para su supervisión y un plan para brindar el 
nivel de supervisión determinado como necesario.
	 (f) Prueba de que el apoyo financiero para cubrir los gastos de la casa, vestimenta, comida y 
gastos varios del niño está disponible.
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	 (3) Un hogar para la vida independiente, provisto y operado por la agencia de colocación de niños, 
deberá estar limpio, ser seguro y apropiado a las necesidades del joven a quien le brinda el servicio.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12505 Supervisión.
	 Regla 505. (1) Una agencia brindará supervisión para un joven en la vida independiente de 
forma consistente con las necesidades de supervisión del niño, de acuerdo con lo requerido en la R 
400.12504(2)(e). 
	 (2) Una agencia brindará la siguiente supervisión mínima: 
	 (a) Contacto cara a cara entre el trabajador de los servicios sociales y el joven en la vida 
independiente por lo menos una vez por mes en el lugar de residencia del joven.
	 (b) En los intervalos mensuales, asegurar que el joven cumple con los términos del acuerdo 
requeridos por la R 400.12510, que continua residiendo en un ambiente seguro y aceptable, y que 
está manejando sus gastos.
	 (c) Brindarle al joven un número telefónico para comunicarse con la agencia durante las 24 horas, 
los 7 días de la semana.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12506 Educación/entrenamiento vocacional/empleo.
	 Regla 506. Una agencia asegurará que trabaja con un joven involucrado en la vida independiente 
en las siguientes áreas, como se detalla en el plan de servicios del joven: 
	 (a) Empleo.
	 (b) Capacitación laboral.
	 (c) Educación.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12507 Cuidado de la salud médica, dental y mental.
	 Regla 507. (1) Una agencia se asegurará de que un joven en la vida independiente reciba 
cualquier cuidado médico, dental y de salud mental necesarios, de acuerdo con lo requerido en la R 
400.12413. El cuidado médico, dental y de salud mental provisto deberá quedar documentado en el 
registro del joven.
	 (2) Para un joven que cumple 18 años de edad mientras se encuentra en el programa o que 
ingresa a la vida independiente luego de los 18 años de edad, la agencia brindará información sobre 
cómo acceder a los servicios médicos, dentales, de salud mental y, de forma activa y continua, 
alentará la participación en los servicios médicos, dentales y de salud mental necesarios. 
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12508 Rescindido.
	 History:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12509 Registro de vida independiente.
	 Regla 509. (1) Una agencia deberá mantener un registro del caso de cada joven que participa en 
la vida independiente. 
	 (2) Una agencia deberá proteger cada registro contra su destrucción y daño, y guardar y 
conservar el registro de cada niño de modo que se asegure la confidencialidad y para evitar cualquier 
acceso no autorizado. 
	 (3) El registro del caso deberá contener toda la información y documentación siguiente: la cual se 
deberá registrar dentro de los 30 días corridos luego de la colocación en la vida independiente y ser 
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actualizado por lo menos cada 90 días corridos:
	 (a) Toda la información personal siguiente perteneciente al joven: 
	 (i) Nombre.
	 (ii) Número del seguro social.
	 (iii) Domicilio y número telefónico.
	 (iv) Fecha de nacimiento.
	 (v) Género.
	 (vi) Raza.
	 (vii) Altura.
	 (viii) Peso.
	 (ix) Color de cabello.
	 (x) Color de ojos.
	 (xi) Marcas que lo identifican.
	 (xii) Una fotografía actualizada de forma anual.
	 (b) Documentación del derecho legal de la agencia para colocar a un joven.
	 (c) Nombres, domicilios, fechas de nacimiento, y números de seguros sociales de los padres del 
joven, si los hay.
	 (d) Los nombres, fechas de nacimiento, y domicilios de los hermanos del joven, si corresponde.
	 (e) Los nombres y domicilios de cualquier descendiente.
	 (f) Los nombres y domicilios de cualquier otra persona de importancia.
	 (g) Documentación actual de apoyo financiero que sea suficiente para cubrir los gastos de la casa, 
vestimenta, comida y gastos varios.
	 (h) La fecha, colocación, propósito documentado, y un resumen de las conclusiones de cada 
contacto entre el joven y el trabajador de los servicios sociales.
	 (i) Ajuste actual.
	 (j) La relación del joven con los miembros familiares y los esfuerzos de la agencia para resolver 
conflictos familiares.
	 (k) Registros médicos y dentales.
	 (l) Certificado de nacimiento.
	 (m) Documentación de colocación de acuerdo a lo requerido en la R 400.12404.
	 (n) Documentación de cambio de colocación de acuerdo con lo requerido en la R 400.12405.
	 (o) Planes de servicios de acuerdo con lo requerido en la R 400.12419 y R 400.12420. Si el joven 
tiene hijos biológicos, el plan de servicios deberá tratar las condiciones de vida del niño o niños, 
visitas/tiempo de paternidad con los hijos biológicos del joven o una explicación clara sobre por qué 
esto no es posible o apropiado.
	 (4) Una agencia mantendrá el registro durante no menos de 7 años luego de la finalización de los 
servicios de la agencia sobre el joven.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12510 Acuerdo para la vida independiente.
	 Regla 510. (1) Deberá haber un acuerdo mutuo entre el joven y la agencia especificando lo 
siguiente: 
	 (a) Las responsabilidades de la agencia y del joven.
	 (b) Un plan de educación o trabajo.
	 (c) Una acuerdo para que el joven se reúna junto con el trabajador por lo menos 1 vez por mes 
calendario.
	 (d) La colocación donde el joven está viviendo.
	 (2) El acuerdo deberá poseer firma y fecha del joven y del trabajador de los servicios sociales. El 
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acuerdo deberá ser revisado con el joven por lo menos una vez cada 90 días corridos y se le deberá 
entregar una copia al joven.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12511 Finalización. 
	 Regla 511. (1) Cuando una agencia finalice los servicios para la vida independiente de un joven, 
ésta documentará toda la información siguiente en el registro de casos dentro de los 30 días corridos 
desde la finalización de sus servicios: 
	 (a) La razón de la finalización.
	 (b) La nueva colocación del joven.
	 (c) Un resumen de los servicios provistos durante el cuidado y las necesidades que aun deben ser 
cubiertas.
	 (d) Disposiciones para cualquier servicio de seguimiento.
	 (2) Una agencia se asegurará y documentará que a cada joven que finaliza la vida independiente 
se le brinde todo lo siguiente: 
	 (a) Información básica sobre salud, hogar, consejería, y servicios de salud mental, y recursos de 
emergencia. 
	 (b) Un certificado de emergencia.
	 (c) Una tarjeta del seguro social. 
	 (d) Los fondos para jóvenes y propiedad personal.
	 History:  Eff. January 5, 2015, , Am. Eff. July 3, 2023.

PARTE 6.  SERVICIOS DE EVALUACION PARA LA ADOPCION

R 400.12601 Autorización del departamento.
	 Regla 601. El departamento autorizará a una agencia a evaluar a los solicitantes de adopción.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001.

R 400.12602 Declaración del programa.
	 Regla 602. (1) Una agencia tendrá y seguirá una declaración escrita del programa actual. 
	 (2) El registro deberá incluir toda la información siguiente: 
	 (a) Servicios y funciones provistas de forma directa o indirecta. 
	 (b) Área geográfica cubierta. 
	 (c) Requisitos de elegibilidad para padres adoptivos.
	 (d) Una clara descripción de honorarios, costos, u otra consideración o cosa de valor para los 
servicios de adopción que incluya cargos específicos para gastos y servicios dentro y fuera de la 
agencia, y que se diferencie entre los costos que son reembolsables y aquellos que no lo son. 
	 (e) Requisitos de entrenamiento. 
	 (3) Una agencia documentará que la declaración le fue provista a todas las personas que hacen 
consultas sobre los servicios de la agencia.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12603 Política y procedimientos.
	 Regla 603. (1) Una agencia deberá tener y seguir políticas y procedimientos escritos para los 
servicios de adopción provistos.
	 (2) Una agencia documentará que las políticas y procedimientos le fueron provistos a todas las 
personas que hacen consultas sobre los servicios de la agencia.
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	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12604 Orientación.
	 Regla 604. (1) Una agencia brindará una orientación a posibles solicitantes para la adopción antes 
de hacer entrega de una solicitud de adopción. 
	 (2) La orientación deberá incluir una revisión de todo lo siguiente: 
	 (a) Declaración, políticas y procedimientos del programa. 
	 (b) Necesidades y características de los niños legalmente elegibles para adopción. 
	 (c) Servicios y recursos disponibles. 
	 (d) Honorarios y costos. 
	 (e) Proceso legal. 
	 (f) Requisitos de entrenamiento. 
	 (g) Disponibilidad del servicio de posadopción.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12605 Evaluación de la familia adoptiva.
	 Regla 605. (1) Una trabajador de los servicios sociales de una agencia completará una evaluación 
adoptiva escrita dentro de los 90 días desde que la familia firma una solicitud de adopción y antes de 
aprobar a una familia para la adopción. 
	 (2) El reporte deberá incluir las fechas y lugares de los contactos y personas entrevistadas u 
observadas. 
	 (3) El reporte será una evaluación de todo lo siguiente: 
	 (a) Un mínimo de 1 visita en la residencia de los solicitantes de la adopción para conducir 
observaciones de, y entrevistas con, cada miembro del hogar para determinar todo lo siguiente: 
	 (i) Situación e historia familiar y estado civil, incluyendo un nivel actual y previo de 
desenvolvimiento y relaciones familiares y cualquier incidente de violencia doméstica. 
	 (ii) Historia educativa y cualquier habilidad e interés especial. 
	 (iii) Historial de empleo, situación financiera actual, incluyendo propiedad e ingreso, habilidades en 
el manejo del dinero y obligaciones financieras pendientes. 
	 (iv) Salud física, mental y emocional de cada miembro del hogar. 
	 (v) Cualquier historia de desorden por uso de sustancias de cada miembro del hogar. 
	 (vi) Habilidades y actitudes de los padres hacia los niños. 
	 (vii) Métodos para calmar a los niños y responder a conductas desafiantes. 
	 (vi) Ajuste y necesidades especiales del hijo propio del solicitante, incluyendo niños que no viven 
en el hogar. 
	 (ix) Fortalezas y debilidades de cada miembro del hogar.
	 (x) Experiencias con nuestros padres y cualquier historia de cuidado fuera del hogar. 
	 (xi) Razones para adoptar. 
	 (h) Licencias previas o experiencia en haber brindado cuidado adoptivo temporal de niños, 
cuidado diurno de niños, o cuidado adoptivo temporal de adultos. 
	 (xiii) Disposición para aceptar y apoyar a un niño adoptivo con sus características, necesidades y 
antecedentes individuales. 
	 (xiv) Disposición para la paternidad multirracial o multicultural y para crear un ambiente que 
fomente la identidad racial y cultural de un niño adoptivo. 
	 (xv) Disposición y habilidad para entender el apego de un niño adoptivo a su familia de nacimiento 
y otras relaciones significativas.
	 (xvi) Comprensión de y disposición a participar en la planificación concurrente. 
	 (xvii) Disposición y habilidad para darle a un niño adoptivo orientación, amor y afecto, y aceptar al 
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niño como miembro del hogar. 
	 (viii) Existencia de un sistema de ayuda social y proveedores de cuidado alternativo. 
	 (b) Evaluaciones o colocaciones de adopciones previas. 
	 (c) Condenas delictivas previas y abuso o descuido de menores corroborado, o preocupaciones 
presentadas a la agencia o al departamento sobre cualquiera de los miembros del hogar. 
	 (d) Tres referencias actuales de personas no relacionadas con los solicitantes. Deberá haber una 
evaluación de cualquier referencia negativa. 
	 (e) Una declaración médica de cada miembro del hogar que indique que el miembro no posee un 
problema conocido que afectaría el cuidado de un niño adoptivo. La declaración deberá estar firmada 
por un médico, asistente médico, o enfermero médico dentro del período de los 12 meses anteriores 
a la evaluación de la adopción. 
	 (l) Seguridad y mantenimiento de la casa y propiedad del solicitante, incluyendo pero sin limitarse 
a lo siguiente: 
	 (i) Suficientes camas y espacio para dormir. 
	 (ii) Mascotas. 
	 (iii) Armas. 
	 (iv) Riesgos de incendio o con el agua. 
	 (g) Evaluación del vecindario, escuelas, comunidad, y recursos disponibles con el propósito de la 
adopción. 
	 (h) El plan de tutela del niño o niños en caso de fallecimiento del padre o padres, o una 
incapacidad permanente que impida la continuación de la responsabilidad paternal. 
	 (i) El plan familiar para discutir la adopción de cualquier niño adoptado. 
	 (j) Necesidades de entrenamiento de la familia. 
	 (k) La edad, número, género, raza, origen étnico, y características de los niños preferidas por los 
solicitantes. 
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. marzo 1, 2007, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12606 Requisitos de entrenamiento.
	 Regla 606. Una agencia documentará que un solicitante de adopción posee, como mínimo, 
entrenamiento en todas las áreas siguientes: 
	 (a) Separación. 
	 (b) Apego y vinculación. 
	 (c) Desarrollo del niño, incluyendo práctica de sueño seguro para niños menores de 1 año de edad. 
	 (d) Necesidades de la conducta, desarrollo y emociones de los niños adoptivos.
	 (e) Impacto de la adopción en la familia. 
	 (f) Disponibilidad del servicio de posadopción. 
	 (g) Trauma. 
	 (h) SOGIE. 
	 (i) Tráfico humano.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12607 Recomendación de la agencia .
	 Regla 607. (1) Una agencia recomendará la acción apropiada en consistencia con los hechos 
contenidos en la evaluación adoptiva. Una agencia hará una recomendación escrita en base a las 
conclusiones de la evaluación de la familia adoptiva. 
(2) La recomendación deberá incluir todo lo siguiente:
	 (a) Figurar por escrito. 
	 (b) Contener la aprobacion o rechazo de los solicitantes de adopción por parte de un supervisor 
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de los servicios sociales. 
	 (c) De ser aprobadas, el número, SOGIE, edad, raza, origen étnico, religión o espiritualidad, y 
características de los niños adoptivos que podrán ser colocados en el hogar de los solicitantes de 
adopción. Sólo se podrán tomar en consideración la identidad racial, étnica, y cultural, herencia, y 
origen si una evaluación del niño específico indica que dicha consideración cuida sus intereses de la 
mejor manera.  
	 (3) Si una agencia llega a la conclusión de que un individuo no está aprobado, entonces el 
fundamento para dicha decisión se deberá especificar en la recomendación. 
	 (4) Una agencia brindará a los solicitantes de adopción una copia con firma y fecha de la 
evaluación y una recomendación una vez completada.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12608 Adoptive family evaluation record.
	 R 400.12608 Registro de evaluación de la familia adoptiva 
Regla 608. (1) Una agencia mantendrá un registro del caso de cada solicitante de adopción. 
	 (2) El registro deberá contener todo lo siguiente: 
	 (a) Documentación de orientación de acuerdo a lo requerido en la R 400.12604. 
	 (b) Evaluación adoptiva según lo requerido en la R 400.12605. 
	 (c) Registro del entrenamiento provisto. 
	 (d) Que las políticas de la agencia que documenta hayan sido entregadas a los solicitantes. 
	 (e) Todos los documentos pertenecientes a la evaluación de la adopción que figuran en la R 
400.12605. 
	 (f) Recomendación de la agencia de acuerdo con lo requerido en la R 400.12606. 
	 (3) Una agencia mantendrá el registro de evaluación de cada familia adoptiva durante no menos 
de 3 años luego de la finalización de los servicios de la agencia al solicitante. 
	 (4) Si la filial u oficina asociada de la agencia de colocación de niños deja de funcionar, entonces 
los registros de adopción de la filial u oficina se deberán entregar en la oficina central de la filial u 
oficina asociada. 
	 (5) Si una agencia de colocación de niños deja de funcionar, los registros de evaluación de las 
familias adoptivas se deberán cortar en tiras o entregar al solicitante, si los servicios del solicitante 
finalizaron 3 años antes o más antes del cierre. En el caso de todos los demás registros, estos se 
deberán entregar en la sección de adopciones de la oficina central del departamento.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

PARTE 7.  SERVICIOS DE COLOCACION PARA LA ADOPCION

R 400.12701 Autorización del departamento.
	 Regla 701. El departamento autorizará a una agencia a aceptar y colocar a niños con propósitos 
de adopción.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12702 Declaración del programa.
	 Regla 702. (1) Una agencia tendrá y seguirá una declaración escrita del programa actual. 
	 (2) El registro deberá incluir toda la información siguiente:
	 (a) Tipos de adopciones provistas por la agencia, incluyendo si la agencia acepta a niños autorizados 
bajo la sección 20 del capítulo XII del código testamentario de 1939, 1939 PA 288, MCL 712.20. 
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	 (b) Procedimientos para seleccionar a padres adoptivos para un niño, incluyendo el rol del padre o 
tutor del niño en el proceso de selección. 
	 (c) La medida en la cual la agencia autoriza o alienta el intercambio de información de 
identificación o el contacto entre los padres biológicos y los adoptivos. 
	 (d) Una clara descripción de honorarios, costos, u otra consideración o cosa de valor para los 
servicios de adopción. La descripción deberá incluir costos específicos de gastos y servicios dentro 
de fuera de la agencia, y diferenciar entre los costos que son reembolsables y aquellos costos que 
no son reembolsables. 
	 (e) Servicios y funciones provistas de forma directa o indirecta, incluyendo todo lo siguiente: 
	 (i) Servicios de consejería y cualquier otro servicio disponible para una persona que está 
autorizando a un niño para su adopción. 
	 (ii) Servicios de consejería y cualquier otro servicio disponible para un niño al cual se está 
autorizando para su adopción, en base a las necesidades del niño. 
	 (iii) Servicios terapéuticos o servicios posfinalización provistos a padres adoptivos o para la 
persona adoptada. 
	 (f) Área geográfica cubierta 
	 (3) Una agencia documentará que la declaración fue provista a todas las personas que  solicitan la 
autorización de un niño para su adopción y para potenciales padres adoptivos.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12703 Política y procedimientos.
	 Regla 703. (1) Una agencia deberá tener y seguir políticas y procedimientos escritos para los 
servicios de adopción provistos bajo la R 400.12704 a R 400.12713.
	 Historia: Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12704 Salvaguardia de derechos.
	 Regla 704. Una agencia establecerá salvaguardias en relación con las necesidades y derechos de 
todo lo siguiente: 
	 (a) Padres biológicos que consideran la autorización, o que dieron su autorización, para que un 
niño sea dado en adopción. 
	 (b) El niño que está autorizado para su adopción. 
	 (c) Los padres adoptivos que presentan su solicitud de adopción o que adoptan a un niño.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12705 Autorización.
	 Regla 705. (1) Un trabajador de los servicios sociales de una agencia documentará que se brindó 
información a los padres biológicos antes de que estos cedan sus derechos sobre un niño, a menos 
que el niño sea abandonado bajo el capítulo XII del código testamentario de 1939, 1939 PA 288, 
MCL 712.1 a 712.20.
	 (2) La orientación deberá incluir una revisión de todo lo siguiente: 
	 (a) Declaración, políticas y procedimientos del programa. 
	 (b) Proceso legal para la adopción. 
	 (c) Servicios y recursos disponibles. 
	 (d) Significado y consecuencias de dar en adopción.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.
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R 400.12706 Reclutamiento.
	 Regla 706. (1) Una agencia contará con un programa de reclutamiento continuo para asegurar 
un número adecuado de padres adoptivos aptos para la colocación oportuna de todos los niños que 
reciben servicios de la agencia y que están disponibles para su adopción. 
	 (2) Una agencia reclutará a padres adoptivos para aquellos niños que reciben los servicios de la 
agencia considerando los criterios siguientes: 
	 (a) Edades y necesidades de desarrollo de los niños. 
	 (b) Identidad racial, étnica, y cultural, espiritualidad, y SOGIE de los niños. 
	 (c) Relaciones de los niños con sus hermanos. 
	 (d) Necesidades especiales de los niños. 
	 (3) Se deberá contar con un plan de reclutamiento específico para cualquier niño por el cual la 
agencia sea responsable, que esté disponible para su adopción y que no posea una familia identificada. 
El plan específico del niño deberá estar basado en la evaluación del niño, de acuerdo con lo requerido 
en la R 400.12708, revisado cada 90 días, y actualizado anualmente, según sea necesario.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12707 Rescindido.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12708 Evaluación del niño.
	 Regla 708. (1) Una trabajador del servicio social completará una evaluación escrita de cada niño 
disponible para su adopción. La evaluación deberá incluir toda la información disponible sobre el 
niño, y cubrir todos los requisitos de la sección 27 del capítulo X del código testamentario de 1939, 
1939 PA 288, MCL 710.27. 
	 (2) Una agencia deberá tener en sus archivos una evaluación de la familia adoptiva y la 
recomendación de una agencia, de acuerdo con lo requerido bajo la R 400.12605 y R 400.12607, 
antes de aprobar a los padres adoptivos para cada colocación adoptiva y antes de derivar a un niño 
a, o colocar a un niño en, el hogar con propósitos de adopción.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12709 Selección de la colocación.
	 Regla 709. (1) Una agencia documentará cómo todos los factores siguientes fueron tratados para 
seleccionar a los padres adoptivos apropiados: 
	 (a) Las necesidades físicas, emocionales, y educativas del niño. 
	 (b) Las necesidades del niño para un contacto continuo con el padre biológico, hermanos, 
parientes, padres adoptivos temporales, y otras personas importantes para el niño. 
	 (c) La identidad racial, étnica, y cultural, herencia, espiritualidad, SOGIE, y origen. Sólo se podrán 
tomar en consideración la identidad racial, étnica, y cultural, herencia, espiritualidad, SOGIE, y origen 
si una evaluación del niño específico indica que dicha consideración cuida sus intereses de la mejor 
manera. 
	 (2) Una agencia colocará a un niño con los padres adoptivos aprobados por la agencia en consistencia 
con las necesidades del niño identificado en la subregla (1) de esta regla, la evaluación del niño requerido 
en la R 400.12708, orientación de acuerdo con lo requerido en la R 400.12604, y la recomendación del 
padre adoptivo realizada por la agencia de acuerdo con lo requerido en la R 400.12607. 
	 (3) Una agencia requerirá de un supervisor del servicio social o un administrador principal si 
la colocación es recomendada por un supervisor del servicio social, para aprobar o rechazar la 
recomendación de colocación por parte del trabajador de los servicios sociales. La aprobación se 
deberá documentar en el registro.
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	 (4) Una agencia podrá aprobar visitas de precolocación durante la noche a una familia que está 
siendo considerada para la adopción de un niño. Las visitas de precolocación durante la noche sólo 
podrán ocurrir bajo las siguientes condiciones: 
	 (a) Si la colocación seleccionada es un hogar adoptivo temporal con licencia, la agencia 
certificadora dará aprobación antes del inicio de cualquier visita. 
	 (b) Existe una evaluación aprobada del niño. 
	 (c) Existe una evaluación aprobada de la familia. 
	 (d) La evaluación del niño fue compartida con la posible familia adoptiva antes de que se produzca 
cualquier visita de precolocación. 
	 (e) La planificación de las visitas de precolocación están enfocadas sobre los mejores intereses 
del niño. 
	 (f) Existe un plan escrito sobre la transición del niño desde el hogar adoptivo temporal al hogar adoptivo.
	 (g) A menos que existan circunstancias excepcionales, que el período de transición no supere los 
3 meses corridos. Un período de transición de más de 3 meses corridos deberá ser aprobado por 
escrito por el superintendente de MCI o la corte con jurisdicción sobre el niño. 
	 (5) Una agencia pública o privada podrá colocar a un niño en un hogar sin licencia con los 
propósitos de adopción si se cumplió con todas las condiciones siguientes: 
	 (a) Los padres adoptivos recibieron orientación de acuerdo con los requisitos de la R 400.12604. 
	 (b) La evaluación de los posibles padres adoptivos fue completada de acuerdo con los requisitos 
de la R 400.12605, y la colocación es consistente con la recomendación completada de acuerdo con 
la R 400.12607. 
	 (c) La aprobación de la supervisión de la colocación fue documentada de acuerdo con los 
requisitos de la subregla (3) de esta regla. 
	 (d) La petición de adopción fue presentada ante la corte o el representante de la agencia 
autorizada otorgó el consentimiento para adoptar. 
	 (6) Las disposiciones de esta regla no prohíben una colocación temporal realizada bajo la sección 
23d del capítulo X del código testamentario de  1939, 1939 PA 288, MCL 710.23d.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12710 Información del padre adoptivo.
	 Regla 710. (1) Una agencia deberá brindarle a los padres adoptivos toda la información siguiente 
antes de la colocación de un niño: 
	 (a) Nombre del niño. 
	 (b) Fecha, hora, y lugar de nacimiento incluyendo el hospital, ciudad, estado y país. 
	 (c) Historia médica, social y educativa del niño. 
	 (d) Origen racial, étnico, SOGIE, y trasfondo religioso o espiritual del niño. 
	 (e) Descripción de la familia de origen del niño, incluyendo edad y género de los miembros 
familiares, relación con el niño, e historia médica, social y educativa de cada miembro de la familia. 
	 (f) Circunstancias que requieren la colocación del niño. 
	 (g) Preparación del niño para su colocación y actitud hacia la adopción. 
	 (h) Historia de la colocación.
	 (i) Cualquier otra información para permitir que el padre adoptivo brinde un ambiente estable, 
seguro y saludable para el niño. 
	 (2) Una agencia le brindará a los padres adoptivos cualquier información adicional que se vuelva 
disponible para la agencia luego de la colocación del niño adoptivo.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.
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R 400.12711 Colocación.
	 Regla 711. Una agencia documentará cómo todos los factores siguientes fueron evaluados para 
seleccionar a los padres adoptivos apropiados para un niño: 
	 (a) Las necesidades físicas, emocionales, y educativas del niño. 
	 (b) Las necesidades del niño para un contacto continuo con el padre biológico, hermanos, 
parientes, padres adoptivos temporales, y otras personas importantes para el niño. 
	 (c) La identidad racial, étnica, y cultural, herencia, y origen. Sólo se podrán tomar en consideración 
la identidad racial, étnica, cultural, y espiritual, herencia y origen si una evaluación del niño específico 
indica que dicha consideración cuida sus intereses de la mejor manera.  
	 (d) El SOGIE del niño, si una evaluación del niño específico indica que dicha consideración cuida 
sus intereses de la mejor manera.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12712 Supervisión.
	 Regla 712. (1) Una agencia brindará visitas de supervisión poscolocación para la familia adoptiva 
en el hogar de los padres adoptivos según sea necesario para garantizar la seguridad y bienestar del 
niño, pero no menos de una vez por mes, luego de la colocación de un niño y hasta la orden final de 
adopción o según sea requerido, enviando al estado al lugar donde se originó la adopción. 
	 (2) Una agencia evaluará y registrará la adaptación del niño y la familia adoptiva y, cuando sea 
necesario, incluirá planes para asistir al niño o a la familia adoptiva. 
	 (3) Una agencia mantendrá a los padres adoptivos informados sobre los resultados de la 
evaluación continua de la agencia en relación a la colocación al final de cada visita.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12713 Registro de colocación para la adopción.
	 Regla 713. (1) Una agencia conservará de forma permanente el registro de un caso para cada 
niño adoptivo luego de la colocación adoptiva, excepto según sea identificado en la subregla 5 de 
esta regla. 
	 (2) El registro deberá contener, como mínimo, todo lo siguiente: 
	 (d) Documentación de orientación de acuerdo a lo requerido en la R 400.12604. 
	 (c) Documentación de evaluación según lo requerido en la R 400.12708. 
	 (d) Documentación de colocación de acuerdo a lo requerido en la R 400.12709. 
	 (e) Documentación de supervisión de acuerdo a lo requerido en la R 400.12712. 
	 (3) Si una filial u oficina asociada de la agencia de colocación de niños deja de funcionar, 
entonces la agencia enviará los registros de adopción de la filial u oficina a la oficina central de la 
filial u oficina asociada. 
	 (4) Si una agencia de colocación de niños deja de funcionar, entonces la agencia enviará sus 
registros al departamento. 
	 (5) El departamento deberá conservar de forma permanente todos los registros de adopción de 
los niños adoptados en Michigan bajo la sección 27b del código testamentario de 1939, 1939 PA 
288, MCL 710.27b. La agencia de adopción deberá enviar cualquier registro de adopción de niños 
adoptados en Michigan al departamento 1 año después de la finalización de la adopción. La agencia 
de adopción no podrá retener las copias originales o cualquier otra copia de los registros de adopción.
	 Historia:  Ef. enero 1, 2001, Ref. Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.
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PARTE 8.  ADOPCION INTERNACIONAL

R 400.12801 Autorización del departamento.
	 Regla 801. (1) El departamento autorizará a una agencia a evaluar a los solicitantes para la 
adopción internacional. 
	 (2) El departamento autorizará a una agencia a brindar asistencia en la adopción o colocación de 
un niño que ingresa a Estados Unidad con el propósito de ser adoptado.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12802 Declaración del programa. 
	 Regla 802. Una agencia deberá contar con y seguir la declaración de un programa escrito y 
actualizado que incluya toda la información siguiente: 
	 (a) Programas de colocación, por país. 
	 (b) Requisitos de elegibilidad para padres adoptivos establecidos por la agencia y los países específicos. 
	 (c) Servicios disponibles, ya sean de forma directa o indirecta, tanto antes como después de la adopción. 
	 (d) Procedimientos para completar las evaluaciones adoptivas. 
	 (e) Una clara descripción de honorarios, costos, u otra consideración o cosa de valor para los 
servicios de adopción. Las diferencias de honorarios para diferentes países se deberán declarar de 
forma clara. 
	 (f) Si una agencia cuenta con contratos o acuerdos escritos con individuos del país o entidad 
extranjera, las responsabilidades de la agencia y las responsabilidades del contratista se deberán 
identificar de forma clara. 
	 (2) Las regulaciones emitidas por el gobierno federal de Estados Unidos en relación a los 
procedimientos para los ciudadanos de Estados Unidos que adoptan desde un país o entidad 
en particular, y las regulaciones emitidas por dicho país o entidad para adopciones por parte de 
extranjeros se deberá mantener en el registro de la agencia. 
	 (3) Si existe un acuerdo entre un gobierno o entidad extranjera y una agencia, una traducción en 
idioma inglés de los acuerdos verificados por escrito con el gobierno extranjero deberá figurar en el 
registro de la agencia y estar disponible para su revisión. El acuerdo debe ser conforme a las leyes y 
regulaciones de Estados Unidos, este estado, y el país extranjero. 
	 (4) Una agencia brindará la declaración para todas las personas que hacen consultas sobre los 
servicios de la agencia en el momento de la consulta. 
	 (5) Donde un niño requiera una readopción en el estado de residencia en que estará viviendo, la 
agencia se coordinará con la agencia que estudia el hogar de la familia para asegurar que todos los 
requisitos legales del estado donde se encuentra el hogar de la familia se sigan.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12803 Políticas y procedimientos.
	 Regla 803. (1) La agencia contará con y seguirá las políticas y procedimientos escritos para los servicios 
de adopción internacional, incluyendo los requisitos en la R 400.12604, R 400.12605, y R 400.12808.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12804 Evaluación de la familia adoptiva.
	 Regla 804. (1) Si una agencia asiste a una familia con una evaluación preparada específicamente 
para la adopción de un niño que ingresa a Estados Unidos con el propósito de ser adoptado, entonces 
la agencia completará las evaluaciones adoptivas de acuerdo con lo requerido en la R 400.12605. 
	 (2) Las evaluaciones de las familias adoptivas aceptadas desde otros estados o agencias de 
este estado deberán ser completadas por una agencia o trabajador social con licencia, con el fin de 



completar los estudios del hogar adoptivo en el estado donde la evaluación fue completada.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12805 Honorarios.
	 Regla 805. Una agencia contará con una política de honorarios específica que cubra lo siguiente: 
	 (a) Que todos los honorarios sean cubiertos en un acuerdo escrito con los solicitantes. 
	 (b) Qué servicios específicos son cubiertos por los honorarios. 
	 (c) Si los honorarios pueden cambiar durante un acuerdo. 
	 (d) Honorarios asociados con la modificación del acuerdo. 
	 (e) Honorarios específicos para cada país. 
	 (f) Honorarios asociados con el cambio de país. 
	 (g) Qué honorarios se pueden transferir durante el acuerdo. 
	 (h) Qué honorarios son reembolsables y en qué puntos en el tiempo. 
	 (i) Cómo los honorarios se pagarán a los individuos de otros países. 
	 (j) Qué honorarios se pagarán a individuos de otros países.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.

R 400.12806 Colocación.
	 Regla (806) (1) Una agencia requerirá de un supervisor del servicio social o de un administrador 
principal si la colocación es recomendada por un supervisor del servicio social, para aprobar o 
rechazar la recomendación de colocación por parte del trabajador de los servicios sociales. La 
decisión se deberá documentar en el registro. 
	 (2) La evaluación de una familia adoptiva completada por una agencia o trabajador social 
diferente, siempre que sea legal, deberá estar avalada por la agencia que organiza la colocación.
	 Historia:  Eff. January 5, 2015, Am. Eff. July 3, 2023.

R 400.12807 Supervisión.
	 Regla 807. (1) Una agencia le brindará supervisión poscolocación a la familia adoptiva en el 
hogar de los padres adoptivos según sea necesario, pero no menos de una vez por mes luego de la 
colocación de un niño y hasta la orden final de adopción, o según sea requerido por el país donde se 
originó la adopción. 
	 (2) Una agencia evaluará y registrará la adaptación del niño y la familia adoptiva y, cuando sea 
necesario, incluirá planes para asistir al niño o a la familia adoptiva. 
	 (3) Una agencia mantendrá a los padres adoptivos informados sobre los resultados de la 
evaluación continua de la agencia en relación a la colocación al final de cada visita.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015.

R 400.12808 Registro de adopción internacional.
	 Regla 808. (1) Una agencia conservará de forma permanente un registro del caso de cada niño 
adoptivo luego de la colocación adoptiva. 
	 (2) El registro del niño deberá contener todo lo siguiente: 
	 (a) Documentación de orientación de acuerdo a lo requerido en la R 400.12604. 
	 (b) Documentación de evaluación según lo requerido en la R 400.12708. 
	 (c) Documentación de colocación de acuerdo a lo requerido en la R 400.12709.
	 (d) Documentación de supervisión de acuerdo a lo requerido en la R 400,12711. 
	 (3) Una agencia mantendrá un registro del caso de cada familia que solicita una adopción. 
	 (4) El registro de la familia solicitante deberá contener todo lo siguiente: 
	 (a) Documentación de orientación de acuerdo a lo requerido en la R 400.12604.
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El Michigan Department of Health and Human Services (MDHHS) no discriminará contra ningún 
individuo o grupo en base a su raza, origen nacional, color, sexo, discapacidad, religión, edad, 
altura, peso, condición familiar, consideraciones partidarias o información genética. Discriminación 
basada en sexo incluye, pero no se limita a, discriminación basada en la orientación sexual, 
identidad de género, expresión de género, características sexuales, y embarazo.
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	 (b) Evaluación de la familia adoptiva según lo requerido en la R 400.12605. 
	 (c) Registro del entrenamiento provisto. 
	 (d) Documentación de las políticas de la agencia que se hayan entregado a los solicitantes. 
	 (e) Todos los documentos pertenecientes a la evaluación de la adopción requeridos en la R 400.12605. 
	 (f) Recomendación de la agencia de acuerdo con lo requerido en la R 400.12606. 
	 (5) Una agencia mantendrá el registro de cada familia solicitante durante no menos de 3 años 
luego de la finalización de los servicios de la familia solicitante. 
	 (6) Si una filial u oficina asociada de la agencia de colocación de niños deja de funcionar, entonces la 
agencia enviará los registros de adopción de la filial u oficina a la oficina central de la filial u oficina asociada. 
	 (7) Si una agencia de colocación de niños deja de funcionar, la agencia enviará sus registros del 
niño al departamento. 
	 (8) Si una agencia de colocación de niños deja de funcionar, los registros familiares del solicitante 
de adopción que posee la agencia se deberán cortar en tiras o entregar a la familia solicitante, si los 
servicios de la familia solicitante finalizaron 3 años o más antes del cierre. Los registros se deberán 
enviar a la división de adopción central para ser añadidos a todos los demás registros.
	 Historia:  Ef. enero 5, 2015, Ref. Ef. julio 3, 2023.


